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Bu makale kavram, terim ve tanım yönünden İslam Hukuk terminolojisinin 
oluşumunu ve bu alanda hazırlanmış olan literatürü ele almaktadır. Bu 
bağlamda Kur’ân ve sünnetin Cahiliye terminolojisine karşı tutumu ile 
vahiy döneminden günümüze kadar İslâm hukukuna özgü terminoloji 
üretimi incelenmiştir.
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The Formation of Islamic Law Terminology and Related 
Literatures

This article concerns the formation of Islamic Law terminology 
with regard to concepts, terms and de"nitions, and the related 
literatures. In this context, the attitude of the Qur’an and Sunnah 
against Jaahiliyyah terminology and the production of the terms 
peculiar to Islamic law from the early period of Islam until today 
were examined.
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I- G!R!"
!nsano&lunun ayrt edici özelliklerinin ba"nda "üphesiz sözlü ile-

ti"im gelmektedir. Buna ek olarak insan kendisine bah"edilen “irade”siyle 
sürekli isteklerde bulunan ve taleplerini gerçekle"tirmek için ara"tran, in-
celeyen ve üreten bir varlktr. Bu ikinci özelli&i onun farkl kültür ve mede-
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niyetlere sahip topluluklar olu"turmasna da katk sa&lam"tr. Hatta insan 
kendi toplumu içinde bilim ve sanat dallarndaki farkllklaryla da yer al-
m"tr. Bütün bu geli"meler ve farkllklar içinde ileti"im kuran insan, bu 
farkllklar -bir bakma kavramlar- do&ru bir "ekilde kar"ya nakletmek için 
özel sözcükler kullanm"tr ki, buna terim denmektedir. Her hangi bir bilim 
veya sanat alannda kullanlan bu terimlerin (stlah) bütünü ise terminoloji 
olarak adlandrlr.1 !"te !slam Hukuku da bir bilim dal oldu&u için, do&al 
olarak kendine özgü terminolojiye sahiptir. 

Bu ara"trmada !slam Hukuk terminolojisinin olu"umu ile bu alanda 
hazrlanm" olan literatürü ele alaca&z. Ancak konunun iyi anla"lmas için 
öncelikle terminoloji ile ilgili temel kavramlar ve genel olarak bilimler aç-
sndan terminolojinin önemini ele almak uygun olacaktr.

A- KAVRAMLAR
Terminoloji ile ilgili olarak me(um, stlah ve tarif olmak üzere üç 

temel kavram bulunmaktadr.

1- Me&um (Kavram): 
Me(um, lügatte “fehm: anlama, kavrama” kökünden türetilmi" 

bir isimdir. Me(umun Türkçe kar"l& olan “kavram” da “yakalamak, içer-
mek” anlamlarna gelen “kavramak” kökünden türetilmi"tir.2 Terim olarak 
me(um, “bir nesnenin zihindeki soyut ve genel tasarm” için kullanlr. 
Bununla birlikte bir felsefe terimi olarak, nesnelerin veya olaylarn ortak 
özelliklerini kapsayan ve bir ortak ad altnda toplayan genel tasarm,3 bir 
mantk terimi olarak da “bir objenin zihindeki tasavvuru”4 "eklinde tanm-
lanm"tr. Bunlardan Felsefecilerin yapt& tanm sosyal olguya daha uygun 
görünmektedir.

Câhz (ö.255/868) el-Beyan ve’t-Tebyîn adl eserinde “Kur’ân’da na-
maz-zekat, açlk-korku gibi birbirinden neredeyse ayrlmayan kavramlar 
(meânin) vardr” derken kavram kar"l& olarak “mana” lafzn kullanm"-
tr.5 Ancak Kâmûs- Osmânî yazar Muhammed Salâhî (ö.1910) “me(um”un 

1 Kanaatimizce “Allah dilemedikçe siz dileyemezsiniz”(Dehr, 76/30) ayeti, Allah’n iradesiyle kulun iradesi ara-
snda, kulun hazr oldu#u seviyeye göre sürekli geni$leyen dinamik bir ili$kiyi göstermektedir. Di#er yandan 
genellikle “…birbirleriyle tan"snlar diye kabilelere ayrdk.”(Hucurât, 49/13) ayetinde “tan"ma” olarak çev-
rilen “teâruf”, salt tan$may ifade eden bir kelime olmayp, onun kökü olan “örf”e de uygun gelecek $ekilde, 
yukarda belirtilen insan iradesinin farkl zaman ve zeminlerde üretti#i “kültür ve medeniyetler”in tan$mas/
kar$la$mas olmaldr.
2 Hançerlio#lu, Orhan, Felsefe Ansiklopedisi, Remzi Kitabevi, !stanbul 1993, (I-VII), VI, 297; Do#an, D. Meh-
met, Büyük Türkçe Sözlük, !z Yaynlar, !stanbul 1996, s.1067.
3 Hançerlio#lu, a.g.e., VI, 247.
4 Komisyon, Türkçe Sözlük, TDK, Ankara 1988, (I-II), II, 817.
5 Öner, Necati, Klasik Mantk, Ankara 1974, s.14; Hançerlio#lu, a.g.e., III, 247. Kanaatimizce Aristo da kavram 
‘objenin tanmnn bir kelime ile ifadesidir” (Bk. Öner, a.g.e., ay.) $eklinde tanmlarken, terime/stlaha i$aret 
etmi$tir.
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“mana”dan genel oldu&una dikkat çekerek, “me(um” ve “mana”nn farkl 
oldu&unu vurgulam"tr. Zira ona göre mana kelimenin delâlet etti&i "eyi 
veya kar"l&nda sözcük konulan zihinsel sureti; me(um ise, hem kar"l-
&nda sözcük konulabilen zihinsel sureti hem de sözcüklerle açklanamayan 
fikirleri ve ince ruhi duygular ifade etmektedir.6

2- Istlah (Terim):
Istlah, lügatte “anla"ma, uzla"ma, bar"ma, ittifak” anlamlarnda 

ziyâdeli bir mastardr.7 Terim olarak ise “bir bilim ve sanata ait bir kavram 
kar"lamak üzere ittifakl olarak kullanlan kelime,8  tabir9  ya da terkipler”10 
kar"l& kullanlm"tr. Mustafa e"-$ihâbî’ye göre, bilim ve sanat adamlar-
nn, bir terim üzerinde anla"m" olmalar (ittifak) öyle vazgeçilmez bir "art-
tr ki, bir tek anlam kar"lamak üzere birden çok terim kullanlmas do&ru 
de&ildir.11

Necati Öner’in belirtti&i gibi mantkta kavram olarak nitelenen zi-
hindeki tasavvur da, dil ile ifade edilince “terim/stlah” adn almaktadr. 12

!slami ilimlerde “stlah” yerine ayn kökten mimli mastar olan “mus-
talah” sözcü&ü ba"ta olmak üzere, “kelimât” ve “elfâz” sözcükleri de kulla-
nlm"tr.13 

3- Tarif (Tanm): 
Tarif lügatte, “bir "eyi etrafyla ve alametleriyle anlatmak”,14 “bir nes-

neyi bütün vasarn içine alacak "ekilde sözlü veya yazl olarak anlatmak”15 
ya da “her hangi bir "eyi ba"kalarndan ayran snrlar belirtmek”16 "eklinde 
tanmlanm"tr. Terim olarak ise, “bir ilim ve sanata ait bir maddenin, efrâ-

6 Bk. Câhz, Ebu Osman, el-Beyân ve’t-Tebyîn, Mektebetü’l-Hanci, Kahire 1998, (I-IV), I, 21.
7 Bk. Salâhî, Muhammed, Kâmûs- Osmânî, !stanbul 1329, (I-IV), IV, 363, 369. Kr$. Apaydn, H. Yunus, “Fkh 
Terimlerinin Oturdu#u Teorik Çerçeve ve Terminolojiye Riayetin Önemi”, 1. !slâmî !limlerde Terminoloji So-
runu Sempozyumu (15-16 Haziran 2006), Ankara 2006, (229-235), s.231.
8 Asm Efendi, Ahmed, Kâmus Tercümesi, !stanbul 1305, (I-IV), I, 921; Feyyûmî, Ahmed b. Muhammed b. Ali 
el-Mukrî, el-Misbâhu’l-Münîr fî Garîbi’"-#erhi’l-Kebîr, Mektebetü Lübnan, 1987, s.132; Pakaln, M. Zeki, 
Osmanl Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlü!ü, (I-III), !stanbul 1971, II, 8.
9 Sâmi, "emseddin, Kamus- Türkî, Dersaâdet, 1317, s.121; Bilmen, Hukûk- $slâmiyye ve Istlâhât- Fkhiyye 
Kâmusu, Bilmen Yaynlar, !stanbul, ty., (I-VIII), I, 5-6; Pakaln, a.g.e., II, 8; Emîl Bedî‘ Yakub - Mi$al ‘Asî, 
el-Mu‘cemü’l-Mufassal ’l-Lüga ve’l-Edeb, Dâru’l-!lm li’l-Melâyîn, Beyrut 1987, II, 1159.
10 Sâmi, a.g.e., s.121;
11 Salâhî, a.g.e., I, 371.
12 "ihâbî, Mustafa, el-Mustalahâtü’l-$lmiyye ’l-Lügati’l-Arabiyye-’l-Kadîm ve’l-Hadîs, Dme$k, 1988, s.6. 
Besendî, Hâlid, “Tedahhulu’l-Mustalah ve Tedâhuluh”, Mecelletü’t-Türâsi’l-Arabî, Dme$k, sy:98, y:25, 2005, 
bk. (http://www.awu-dam.org/trath/98/turath98-003.htm)
13 Öner, a.g.e., s.14; Hançerlio#lu, a.g.e., III, 247.
14 Bk. Saffet Köse, “Istlah”, "amil !A., III, (357-358), s.357; Gündüzöz, Soner, Arapçada Kelime Türetimi 
Kavramlar-Kuramlar-Kurumlar, DB Kitaplar, Samsun, 2005, s.219-220.
15 Sâmi, a.g.e., s.415; Salâhî, a.g.e., III, 111.
16 Do#an, a.g.e., s.1045.
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dn câmi a$yârn mâni olacak "ekilde anlatld$ ibare”ye tarif denmi"tir.17 
Nurullah Ataç’a (1898-1957) göre terimler de aslnda belli bir kavramn tan-
m durumundadr.18

Tarif kar"l&nda “had” terimi de kullanlmaktadr. Had, lügat-
te “engellemek” anlamna gelmektedir. Zekeriyyâ b. Muhammed el-Ensârî 
(ö.926/1519) el-Hudûdû’l-Enîka’snda haddi ksaca “câmi ve mâni” olarak 
tanmlam"tr.19 Bu da me"hur deyi"le “efrâdn câmi, a$yârn mâni” olarak 
ifade edilen tanm demektir. Buna göre tanm, kavramn kapsamndakileri 
toplamal, kapsam d"nda kalanlar ise d"arda brakmaldr.20 Ancak Han-
çerlio&lu’nun da vurgulad& gibi, kaplam toplamak demek, tanm yaparken 
detaylar veya ksmlar saymak de&il, kavram nitelemektir. Böylece bilim-
ler, kendilerine özgü kavramlar tanmlamakla onlar snrlanm" kavramlar 
durumuna getirir.21 Ba"ka bir deyi"le tanmlar, kavramlarn belirginle"mesi-
ni ve netle"mesini sa&lar.22

Kavram ile terim ruh ile beden (somut hali) gibidir. Dolaysyla kav-
ram esastr ve terimden öncedir. Buna uygun olarak pratik hayatta da ge-
nellikle kavram (ruh), terimden (beden) önce gelmektedir. Yani yeni hayat 
"artlarnn, bilim ve sanat alannda ya"anan yeni geli"melerin, hedeerin ya 
da ihtiyaçlarn etkisiyle önce kavramlar olu"ur, sonra da bu kavramlar kar-
"layabilen lafzlar terimle"tirilir.23 Bu da terimle"tirilecek lafzn, kavramn 
ilgili oldu&u bilim dalnn mant&yla uyumlu olmas ve onun muhtevasn 
ifade edebilmesi ile mümkün olmaktadr.24 Bu açdan yürürlükteki sözcük-
ler yeni kavram kar"layamyorsa, ya o dilden ya da yabanc bir dilden, o 
kavramla ilgi (ortaklk/benzerlik) kurulabilen yeni bir sözcük ödünç alnp 

17 Hançerlio#lu, a.g.e., VI, 221.
18 Sâmi, a.g.e., s.415.
19 Dizdaro#lu, Hikmet, “Terimler Üzerine”, Türk Dili, c:XII, sy:133, y:1962, (35-37), s.37.
20 Bk. Ensârî, Zekeriyyâ b. Muhammed, el-Hudûdu’l-Enîka ve’t-Ta’rîfâtu’d-Dakîka, Tah. Mâzin el-Mubârek, 
Dâru’l-Fikri’l-Muâsr, Beyrut 1991, s.65. Ayrca bk. Bâcî, Ebu’l-Velîd Süleyman b. Halef, Kitâbü’l-Hudûd ’l-
Usûl, Tah. Nezih Hammâd, Müessesetü’z-Za’bî, Lübnan 1973, s.23.
21 Dilbilimcilere göre, bir kelimenin, nesne veya hadisenin zihinde ça#r$trd# $eylerin tamamna kapsam de-
nir. Kapsamn içinde en belirgin olan ise kavramdr. Aksan, Do#an, Her Yönüyle Dil, III, 151; Görmez, Mehmet, 
Sünnet ve Hadisin An"allmas ve Yorumlanmasnda Metodoloji Sorunu, TDVY., Ankara1997, s.35.
22 Hançerlio#lu, a.g.e., VI, 221.
23 Di#er yandan bir tanmn geçerli olabilmesi için, a) bir $eyin kendinden daha kapal (müphem) bir $eyle 
tanmlanmamas,  b) tanmda ksrdöngü (devr-i batl) bulunmamas, yani bir $eyin bilinmesi kendisine ba#l 
olan ba$ka bir $eyle tanmlanmamas (Öner, a.g.e., s.36-37), c) tam olmas, yani tanm yaplan bütün fertlerin 
söz konusu tanmn içine girmesi ve ona dahil olmayan yabanc unsurlarn d$arda braklmas (efrâdn câmi, 
a#yârn mâni olmas) gerekir. Nitekim Yakub Bâ Huseyn, kavramlarn alann geni$letmenin do#ru olmad#na 
vurgu yapm$tr. (Bk. Bâ Huseyn, Yakub b. Abdilvehhab, el-Kavaidü’l-Fkhiyye el-Mebadi’ el-Mukavvimât el-
Masadr, Riyad 1418/1998, 97-98; Yaman, Ahmet “Bir Kavram Olarak Fkh Kaideleri ya da !slam Hukukunun 
Genel !lkeleri”, Marife, I/1, 2001, s.56) Zira bu, kavramlarn bulankl#na, dolaysyla da kavram karga$asna 
zemin hazrlamaktadr.
24 Terminolojinin olu$umu ile ilgili farkl bir yakla$m için bk. Apaydn, a.g.m., s.229vd.
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terimle"tirme yoluna gidilir.25 Bu süreçte lafzlar, genellikle asl veya sözlük 
anlamlarna uygun olarak terimle"ir. Bununla birlikte bu anlamlar d"nda 
yeni anlamlar da kazanabilir. Ancak lafzlar, ister sözlük anlamna uygun 
terimle"sin, isterse yeni bir anlam kazansn, sözlük anlamndan ba&msz 
(irticali/yeni bir vaz‘ ile) terimle"me olmaz.26 Yani her terimin, sözlük an-
lamyla, ilgili kavram arasnda büyük-küçük mutlaka bir ilgi bulunur.27 !"te 
böyle sözlük anlam ile terim anlam arasnda bir ilgi olan lafza, “menkûl: 
(yeni anlama) ta"nm"” ad verilir.28 

Öte yandan dilcilere göre, halkn ya da bir dili konu"an herkesin ge-
nel kullanm (genel/âmm örf) yoluyla ortaya çkan terime “örfî menkûl”, 
hukukçular, edebiyatçlar ve di&er ilim ve sanat erbab gibi özel örf sahiple-
rinin kendi alanlar için olu"turdu&u teknik terimlere de “stlâhî menkûl” 
denir.29 Bunlarn d"nda $âri’in olu"turdu&u !slam hukukunun temel kay-
naklarndaki (nasslar) terimlere ise “"er’î menkûl” denir. Bu snandrma-
ya göre mesela, esasen yer yüzünde yürüyen bütün canl varlk/hayvan için 
kullanlan ve sonralar halk tarafndan –daraltma yoluyla- binek hayvan-
na tahsis edilen “dâbbe” lafz örfi menkule,30 halk arasnda “artma” veya 
“temiz olma” anlamna kullanlan, sonra $âri tarafndan manevi yönden 
temizlenmek amacyla belli "artlarla maln belli bir miktarn zenginden 
alp fakire vermek” anlamna dönü"türülen “zekat” lafz31 "er’î menkule ör-
nek verilebilir. Yukarda belirtilen yollardan hangisi ile olu"ursa olu"sun, 
“zekat”ta oldu&u gibi, zamanla terim duyuldu&u anda sözlük anlam yeri-
ne terim anlam akla gelmeye ba"lam"sa, bu yeni duruma “mecâz- râcih: 
baskn aktarm” denir.32

!slâm hukukçular ise dilcilerden farkl yol izleyerek, $âri’in kullan-
d& anlam “"er’î hakîkat”, örf yoluyla olu"an anlam “örfî hakîkat” ve ilk ko-

25 Ahmet, Nevzad Hasen, el-Menhecü’l-Vasfî fî Kitâbi Sibeveyh, Dâru’l-Kütübi’l-Vataniyye, Bingâzî, 1996, 
s.63; Bulut, Ali, Sibeveyh’in el-Kitab’nda Ele Ald! Baz Nahiv Konular, $"leme Yöntemi ve Koydu!u Kural-
lar, Samsun, 2003, (Yaymlanmam$ Doktora Tezi), s.100.
26 Kal’aci-Küneybî, a.g.e., s.21-22.
27 Terim üretirken ayrca; 1) asli mana ile yeni mana arasnda asgari uygunluk olmasna, 2) lafzdan önce mana-
ya önem verilmesine, 3) farkl ilmi kavramlar için ortak lafz kullanmamaya, 4) zihninde kar$klk olmamas 
için, asli anlamlar yaygn olan lafzlar seçmemeye, 5) telaffuzu zor ve/veya anlam ho$ kar$lanmayan lafz-
lardan kaçnmaya çal$mal, 6) anadildeki lafzlar kullanmaya gayret etmelidir. Geni$ bilgi için bk. Kal’acî, 
Muhammed Revvâs-Kuneybî, Hâmid Sâdk, Mu’cemü Lügati’l-Fukahâ, Karaçi, s.22-23.
28 "ihâbî, a.g.e., s.6.
29 “Menkul” terimi, birkaç manada olup daha sonra ilk manalar terk edilen lafzlar ifade etmek için de kullanl-
maktadr. (Bk. Bilmen, a.g.e., I, 5-6. Pakaln, a.g.e., II, 9). Nadiren de olsa lafzn sözlük anlam ile terim anlam 
arasnda ili$ki bulunmad# olur. Bu takdirde ise, terime “mürtecel: ba!lantsz” ad verilir. (Bk. Bilmen, a.g.e., 
I, 5-6; Pakaln, a.g.e., II, 8 (Türk Hukuk Lügati “stlah” md.den naklen)). “Süreyya” lafznn da muayyen bir 
yldzn ad olmakla birlikte özel isim olarak kullanlmas bir irticaldir. Köse, a.g.m., III, 357.
30 Bilmen, a.g.e., I, 5-6. Pakaln, a.g.e., II, 9.
31 Bk. Âsm Efendi, a.g.e., I, 235
32 Bk. Mevslî, Abdullah b. Mahmud, el-$htiyâr li-Ta’lîli’l-Muhtâr, el-Mektebetü’l-!slâmiyye, !stanbul, ty., I, 
99.
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nuldu&u lügat manasn ise “lügavî hakîkat” "eklinde nitelemektedir.33 $âfiî-
ler ba"ta olmak üzere !slam hukuk usûlcülerinin önemli bir ksm, herhangi 
bir delil bulunmad& zaman, hüküm çkarma konusunda "er’î hakîkatlerin 
esas oldu&unu savunmu"tur. Ayn bak" açsyla onlar, bir terim hem örf î ha-
kikat hem de "er’î hakikat anlamlarndan her birini ta"maya elveri"li (mü"-
kil) oldu&u takdirde, "er’î hakikat anlamn tercih etmektedirler.34 Yine on-
lara göre genel anlamda (âmm)  kullanldklar zaman, tahsis edildiklerine 
dair herhangi bir delil bulunmad& takdirde, söz konusu hakiki anlamlar 
gere$i bütün fertlerini kapsamaya (umûm) devam ederler.35

B- TERM!NOLOJ!N!N ÖNEM!:
Bir bilim dalnda hem terminoloji olu"turmak hem de mevcut termi-

nolojiyi bilip yerli yerince kullanmak önemlidir.

1- Terminoloji Olu#turmann Önemi:
Bir bilim dal için terminoloji olu"turmak ba&mszla"ma, geli"me, iç 

ve d" ileti"im kurma gibi açlardan önem arz etmektedir.

a- Ba%msz bir bilim dal haline gelme. Bir bilim dalnn ba&msz-
l& onun kurumsalla"mas ile söz konusu olabilir. Bu da özel ara"trma ve ince-
leme alan ile yöntemi, özel kavramlar vb. unsurlarn varl&yla gerçekle"ir. !"te 
özel kavramlarn ifadesi olan terminoloji de bu kurumsalla"may tamamlayan 
ve di&er bilim dallarndan ayran en somut etkenlerin ba"nda gelmektedir. 

b- Bilim dalnn geli#mesi. Terimlerin olu"mas, kavramlarn net-
le"mesine, kavramlarn netle"mesi de o alandaki dü"üncelerin netle"mesine 
ba&ldr. Dü"ünceler netle"tikçe de ara"trmalar daha açk ve test edilebilir 
hale gelir. Bu da o bilim dalnn geli"mesine yardmc olur. Nitekim tannm" 
Fransz dilbilimcisi Pierre Guiraud da, konusunu/alann netle"tirmeyen, te-
rimlerine açklk getirmeyen bilimlerin, o alanda uzman olan ve olmayanlarn 
"a"knlk içinde kalmasna mani olamayaca$nn altn çizmi"tir.36 Dolaysy-
la bir bilim dalnda ilerlemeden söz edebilmek için, snrlar belli özgün kav-
ramlar olu"turmaya ve geli"tirmeye ihtiyaç vardr. Ancak burada kar"lkl 
bir etkile"im oldu&u dikkatlerden kaçmamaldr. Yani terimlerin netle"mesi 
geli"meyi sa&larken, terimlerin yerine oturmas da sürecin tamamlanmas 
ve terimlerin yaygnlk kazanmas ile olur.37

33 Hüseyn, Muhammed el-Hdr, “el-Mecaz ve’n-Nakl ve Eseruhâ fî Hayâti’l-Lugati’l-Arabiyyeti”, Mecelletü 
Mecma’i’l-Lugati’l-Arabiyyeti’l-Melikî, (Recep 1353/Oktober 1934), el-Matbaatü’l-Emîriyye, Bulak, 1935, 
(s.291-302), s.296.
34 Bâcî, a.g.e., I, 198. 
35 "evkânî, Muhammed b. Alî, $r"âdü’l-Fuhûl, Dâru’l-Fikr, ty., s.22; Zencânî, "ihâbüddîn Mahmûd b. Ahmed, 
Tahrîcü’l-Furû‘ ale’l-Usûl, Tah. Muhammed Edib Salih, Beyrut 1979, s.272.
36 Karafî, Ebu’l-Abbâs "ihâbüddîn Ahmed b. !drîs, el-Furûk, Beyrut, ty., I, 187. 
37 Guraud, Pierre, Anlambilim, (Çev. Berke Vardar), !stanbul 1999, s.15.
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c- Bilim dal üyeleri ile sa%lkl ileti#im kurma. Bilimlerin sürek-
lili&i, daha da önemlisi geli"mesi, ba"ta hoca-talebe olmak üzere, o bilim dal 
ile ilgilenen üyeler arasndaki sözlü ya da yazl ileti"imin sa&lkl olmasna 
ve/veya süreklili&ine de ba&ldr. Bu da genellikle terminoloji sayesinde ol-
maktadr. Zaten terimlerin, bir bakma çe"itli bilim dallarna, mesle&e veya 
sanata mensup ki"ilerin, çal"ma alanlaryla ilgili konular birbirine anlat(-
abil)me ihtiyacndan do&du&u bilinmektedir.38 !"te terminoloji bu ileti"imi 
sa&lkl ve kontrol edilebilir hale getirmektedir.

d- Di%er bilim dallar ile sa%lkl ileti#im kurma. Yukarda belir-
tildi&i gibi, her ilim dal terminolojisi üretip tanmlayarak, kendini ortaya ko-
yar, di&er bilim dalndakiler de o terminoloji vastasyla, ilimler arasnda in-
celeme, kar"la"trma vb. frsatlar bulur. Dahas kendi kavramlarn, kavram 
karga"asna da mahal vermeden, daha güvenli "ekilde ortaya koyabilirler.

Öte yandan bilim dallar arasnda az-çok ili"ki bulunabilmektedir. 
Örne&in bir sosyal bilim olan hukuk bilimi, özellikle hukuk felsefesi, hukuk 
tarihi, siyasal bilimler, sosyal ve iktisadi bilimler ve psikoloji gibi di&er sosyal 
bilimlerle -kar"lkl olarak birbirini etkileyen- iç içe bulunan veya kom"u di-
siplinlerdir. Nitekim Hicrî ilk iki asrda ya"ayan Sahabe, Tabiûn ve Müçtehit 
!mamlarn, kar"la"tklar problemlere gerçekçi çözüm bulabilmelerini sa&-
layan etkenler arasnda, Kur’ân ba"ta olmak üzere di&er kaynaklara ve di&er 
alanlarla ilgili kavramlara hakkyla vakf olmalarnn bulundu&unu söyleye-
biliriz. Dizdaro&lu’nun terimler üzerine yapt& "u de&erlendirme disiplinler 
aras ili"kilerde terimlerin önemini kavramak bakmndan ilgi çekicidir:

“Terimler; bilim, teknik, sanat dallarında; öğrenimde; 
felsefe ve dinde, genel kültür dilindeki sözcüklerden daha 
önemli yer tutar. Terimleri kaldırınız, insan beyninin en yüce 
ürünlerini de bir anda kargaşalığa atmış olursunuz. Uygarlık 
da, kültür de yerinde sayar. Bilim ve teknik adamları, 
"lozo'ar, sanatçılar birbirlerinin dilinden anlamaz olurlar; 
ortak anlaşma aracı ve dayanışma ortadan kalkar. O zaman, 
her ulus, kendi başına “kapalı bir çember” durumuna girer.”39

Ne var ki bazen bir alana ait terminoloji, o alann, bilinçli-bilinçsiz 
kendi d"ardakilere kapal/batni kalmasnn da arac olabilmektedir. Ni-
tekim Abdulkerim el-Ku"eyrî (ö.465/1072) sufilerin kullandklar terimle-
rin, genel olarak iç ileti"imi sa$lamak amacyla kullanlmasnn yannda, 
özellikle tasavvufi bilgileri kendilerine has ruhî ve srrî manalar anlatmak, 
açklamak ve kendi yollarna yabanc olanlardan, bu anlamlar gizlemek için 
kullanld&n belirtmi"tir.40

38 Bulut, a.g.e., s.100
39 Kr$. Cassâs, Ebu Bekr Ahmed b.Ali er-Râzî, el-Fusûl ’l-Usûl, Mektebetü’l-!r$âd, (I-IV), IV, 228-229.
40 Dizdaro#lu, a.g.m., s.35.
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2- Terminoloji Bilgisinin Önemi:
Terminoloji bilgisi iç ve d" ileti"im bakmndan gerekli olmakla bir-

likte, alana hakim olmak ve kavram karga"asndan korunmak açsndan da 
önem arz etmektedir.

a- Alana hakim olmak. Terminoloji bilgisi vazgeçilemez bir alt 
yap bilgisidir. Çünkü ilgili alann sistem örgüsü o alann terminolojisi 
üzerine kurulmu"tur.41 Dolaysyla, örne&in hukuk e&itimi alan bir ki"i, 
gerekli olan hukuki alt yap bilgisi içerisinde terminolojiye de vakf olmaz-
sa, gerçek anlamda alanna hakim olamaz. Üstelik her bilim dalnda ge-
nel terimlerin yannda, ö&renilmesi daha da gerekli olan anahtar terimler 
vardr. Bunlar o bilim dal sahiplerinin öznel bak" açlarn ve bilinç "ek-
lini yanstan terimlerdir. Ebu Hanîfe (ö.150/767), Malik (ö.179/795), $afiî 
(ö.204/820) veya di&er hukukçular arasndaki anlay" ve usûl farkn da i"te 
bu anahtar terimler vastasyla anlayabilmekteyiz. Buna göre bir !slâm hu-
kukçusunun alanna vakf olabilmesi için, bir yandan !slâm hukukunun 
genel terimlerini, di&er yandan mezheplerin özel terimlerini bilmesi/kav-
ramas zorunludur. Ne var ki, bu terimlerin neler oldu&u "imdilik ayr bir 
ara"trma konusudur.42

b- Kavram karga#asndan koru(n)mak. Kavram karga"as, daha 
çok disiplinler aras ileti"im esnasnda, ortak kullanlan e"sesli terimleri, ta-
raarn, kendi kabul ettikleri/istedikleri anlamda kullanmalar/dayatmalar 
sonucu ortaya çkmaktadr. Di&er yandan kavramlar sabit kalmayp, tarihi 
süreç içerisinde anlam daralmas, geni"lemesi veya yabancla"mas söz ko-
nusu olabilmektedir.43 Zira hukuk kavram ve kurumlar toplumsal de&i"imle 
birlikte kaçnlmaz olarak de&i"ir.44 !"te terimlerin olu"tu&u veya kavram-
sal içerik kazand&, de&i"ikli&e u&rad& zamann bilinmeyi"i ya da dikkate 
alnmay" da kavram karga"asna yol açabilmektedir.

Hançerlio&lu’na göre, kavram karga"as daha çok toplumsal düzen-
sizliklerden gelmektedir. Ona göre böyle durumlarda kavram aydnl& bo-

41 Ku$eyrî, Abdülkerim, er-Risâle, Bulak, 1284h., s.40; Kara, Mustafa, “Istlâhâtü’s-Sûyye”, D$A, XIX, (209-
212), 209.
42 Kr$. Görmez, a.g.e., s.116.
43 Burada ksaca bahsetmek gerekirse bunlar iki gruptur. Biri bütün mezheb sahiplerinin ortak olarak kulland# 
usûl ve furû’a ait genel hukuk terimleridir. Bunlar farz, vâcib, sünnet, mendûb, haram, mekrûh (tahrîmen-tenzî-
hen), mübah, edâ-kazâ, iâde, "art-rukün, sebeb, mâni, sahîh, fâsid, bâtl, azîmet, ruhsat, hüküm gibi terimlerdir. 
Di#eri mezheplerin kendine özel kulland# belirli terimlerdir. Örne#in Hanelerde $mam, $mameyn, #eyhayn, 
istihsân, zâhiru’r-rivâye, sahîh, esahh, âkid, bihî yuftâ vb.; Mâlikîlerde maslahat, zerâyi‘, mezheb, rivâyet, kavl, 
kyle kezâ, uhtülife  kezâ; "âîlerde ezhar, me"hur, esahh, sahîh, mezheb, nass, cedîd-kadîm; Hanbelîlerde #eyh, 
#eyhân, Cumhur, kad vb. (Geni$ bilgi için bk. Hafnâvî, Muhammed !brahim, el-Fethu’l-Mübîn fî Halli Rumûz 
ve Mustalahâti’l-Fukahâ ve’l-Usûliyyîn, by.,ty, s.11vd.; "ahin, Osman, $slâm Hukukunda Fetvâ usûlü, Sam-
sun, 2002, (Yaymlanmam$ Doktora Tezi), s.160-162,167,170,173-174). Ayrca Mergnânî’nin (ö.593/1197) 
el-Hidâye’sindeki baz özel terimler hk. bir de#erlendirme için bk. Be$er, Faruk, Fkh Penceresinden Sosyal 
Hayatmz, Nun Yaynlar, !stanbul 1996, II, 193-195.
44 Örnekler için bk. Erdo#an, Mehmet, $slâm Hukukunda Ahkâmn De!i"mesi, !FAV., !stanbul 1994,s.147-148.
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zularak, yerini kavram bulankl&na brakr. Bu da ayr "eyleri ayn sözcükle 
(e"sesli) ya da ayn "eyleri ayr sözcükle (e"anlaml) dile getirmeye götür-
mektedir.45 !"te alana ait iç ve di&er alanlara ait d" terminoloji bilgisi, genel-
likle farkl mezhep, kurum, disiplin vb. aras ileti"im esnasnda kar"la"lan 
kavram karga"alarn engelleme veya en azndan aza indirme noktasnda da 
önem arz etmektedir.46 Nitekim !bn Hazm “el-#hkam” adl usûlünün giri" 
ksmnda ilim ehli arasnda yaygn olan terimleri açklarken dile getirdi&i 
gerekçe bu durumu güzel bir "ekilde ortaya koymaktadr: 

“Terimlerin açıklamasını yapan birçok kişi, onları açıklarken hata yapmakta, 
manaları birbirine karıştırmakta, kelimeleri yanlış yerde kullanmakta, 
bunun sonucu olarak da doğru ile yanlış birbirine karışmaktadır. Netice 
olarak gerçekler gizli kalıp, büyük zararlar ortaya çıkmaktadır.”47

!slam hukuku alannda ya"anan kavram karga"as konusunda $afiî’-
nin anlad& ve kar" çkt&,48 öte yandan Hanefîler’in farkl "ekilde tanmla-
dklar “istihsan” kavram ba" çekmektedir.49 Bu tart"ma bugün bile canll-
&n korumaktadr.50 Cassas (ö.370/980) “istihsan” konusunda muarzlarna 
cevap verirken, “istihsan”a lafz olarak kar" çkanlarn hakl olabilece&ini, 
dileyen herkesin istedi&i terimi kullanabilece&ini belirtmi", bir lafzn dil ve 
hukuk açsndan uygun dü"mesi halinde ister Arapça ister Farsça [veya ba"-
ka bir dilde] olsun konu"ma serbestli&ini savunmu"tur.51 

Ancak disiplinler aras ortak kullanlan her terimin disiplinler aras 
geçi"te farkllklar dikkatli bir "ekilde tanmland$ zaman kar"kl&a sebep 
oldu&unu söylemek zordur. Nitekim ilk defa mantk terimi olarak ortaya ç-
kan ve daha sonra bela$at ve fkh usûlü bilim dallarna geçen “delâlet” teri-
mi, bu iki bilim dalnn kavram alanna göre tanmland& için, her hangi bir 
karga"aya yol açmamaktadr.52

Yukarda açklanan sebeplerle, !slam hukukunun olu"tu&u vahiy dö-
neminden itibaren, terminoloji üzerine önemle durulmu", müçtehitler dö-
neminde telif çal"malarnn ba"lamasyla birlikte yer yer terimlere ait teknik 
tanmlamalarn yapld& da görülmü"tür. A"a&da daha geni" açklanaca& 
45 Apaydn, “Yöntem(sizlik) Sorunu Üzerine”, $slâmiyât, III (2000), sy:I, (s.139-146), s.141.
46 Hançerlio#lu, a.g.e., III, 250
47 Kr$. Schlosser, Hans, “Hukukuçunun Yeti$tirilmesi ve Modern Toplum (Hukukçu mu Yoksa Sosyal Düzenle-
yici mi)”, AÜHFD., (Çev. Celal Cihangiro#lu), c:33, sy:1-4, y:1976, Ankara, (s.105-123), s.118-119.
48 !bn Hazm, Ebu Muhammed b. Ali, el-$hkâm fî Usûli’l-Ahkâm, Dâru’l-Kütübi’l-!lmiyye, Beyrut, ty., I, 37.
49 "aî’ye göre “istihsan yapyorum” diyen ki$i, kendini Kur’ân ve sünnete ba!ml hissetmeyip kendi keyne 
göre görü" ortaya atmakta/din kurmaktadr. Bk. "âî, Muhammed b. !drîs, “!stihsân’n !ptali”,  OMU$FD., 
(Çev. ve Not. Osman "ahin), Samsun, 2003, sy:16, (389-414), s.404. !stihsan kavram üzerindeki tart$malar 
hk. bk. Pekcan, Ali, “"âî !stihsân Yapm$ myd?”, Dinbilimleri Akademik Ara"trma Dergisi, c:III, y:2003, 
sy: 3, s.145-172. !nternet ne$ri için bk. (http://www.dinbilimleri.com/dergi/cilt3/sayi3/makale/saiistihsan.pdf) 
50 Zahirilerin “kyas”a kar$ koyup, “delil”i savunmas da kavram karga$as konusunda istihsan’dan a$a# kal-
mamaktadr. Bk. !bn Hazm, a.g.e., I, 447; Ebu Zehra, Muhammed, Mezhepler Tarihi, (Çev. Sb#atullah Kaya), 
!stanbul, ty., s.568-569. 
51 !stihsan konusundaki eski ve yeni tart$malarla ilgili geni$ bir literatür için bk. "âî, a.g.m., s.389 (Dipnot: *).
52 Cassâs, a.g.e., IV, 229. Kr$. Apaydn, “Fkh Terimlerinin…”, s.234.
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üzere IV. asrn sonlarna do&ru müstakil hukuk terminolojisi literatürü telif 
edilmeye ba"lanm"tr. 

Terminoloji literatürü, yabanc kelimeleri bilemeyen ö&rencilerin, 
klasik kaynaklardaki kavramlar anlamas bakmndan çok önem arz et-
mektedir. Ayrca bu eserler, ister terim ayn-kavram farkl (e"sesli) olsun, 
isterse kavram ayn-terim farkl (e"anlaml) olsun, mezhepler arasnda or-
tak kullanma sahip olan terimlerin de do&ru anla"labilmesi için önem arz 
etmektedir. Bu yüzden ileride de gelece&i üzere, mezhep sahipleri sadece 
kendi kullandklar terimlere özel kamuslar hazrlam"lardr. Üstelik bu 
eserler, her geçen gün biraz daha uzakla"t&mz eski kültür mirasmza ait 
kavramlar do&ru "ekilde günümüze –ve sonrasna- ta"maktadr.53 Di&er 
yandan ba"vuru kitaplar diye bilinen bu müstakil kamuslar, terim açkla-
malarn içinde barndran furuat kitaplarndan daha pratiktir. Zira furuat 
kitaplarnn satr aralarnda kaybolmu" olan bilgilere ula"mak mümkün 
olsa bile zordur. Hatta bazen ciltleri bulan bu kitaplarn ihtiyaç oldu&u her 
yere götürülememektedir. 

Sonuç olarak, Ebu Hafs en-Nesefî’nin (ö.537/1142) de vurgulad& gibi54 
bire bir ders alp-verilen hoca-talebe ili"kisinin (rhle-i tedrîsât) yaygn ol-
du&u dönemlerde bile terminoloji literatürünün gereklili&i a"ikârdr. Buna 
göre, neredeyse bu tür e&itim "eklinin yok denecek kadar azald&, aksine 
kitaplardan/kütüphanelerden, dahas !nternetten bilgi almann yaygnlk 
kazand& günümüzde, bu tür eserler yeni ara"trmaclarn daha önceki hu-
kûkî kaynaklarda kullanlan terimleri hatasz bir "ekilde ö&renip, yerli yerin-
ce kullanabilmesi bakmndan çok daha önemli olmaktadr. 

II- !SLAM HUKUK TERM!NOLOJ!S!N!N OLU"UMU 
!slam hukuku ksa bir zamanda do&up fevkalade geli"mi", termino-

lojisi de buna paralel olarak geli"mi" ve olgunla"m"tr. Öyle ki bu durum, 
Karaman’n da belirtti&i üzere, Von Keremer gibi müste"rikleri !slâm huku-
kuna yabanc bir kök ve vahiy d" kaynak aramaya,55 kimilerini de !slam hu-
kuk terminolojisinin özgünlü&ünü sorgulamaya kadar götürmü"tür.56 Ter-
minolojinin özgünlük sorunu ayr bir ara"trma konusudur.57 Ancak burada 

53 Bk. Erdem, Mehmet-Deliçay, Tahsin, “Mantk, Bela#at ve usûlü Fkh !limleri Arasnda Ortak Bir Kavram 
Olarak Delalet”, Marife, y:2, sy:1, Bahar, 2002, (171-180), s.172.
54 Muallim Naci, Istlahat- Edebiyye Edebiyat Terimleri, (Haz. Alemdar Yalçn, Abdülkadir Hayber), Akabe 
Yaynlar, Ankara, ty., s.5 (Yayncnn Önsözü).
55 Nesefî, Ebû Hafs Necmeddîn Ömer b. Muhammed b. Ahmed, Tlbetü’t-Talebe ’l-Istlâhâti’l-Fkhiyye, Mat-
baa-i Âmire, !stanbul 1893, s.2. Kr$. Pakaln, a.g.e., II, 8.
56 Karaman, Hayreddin, $slam Hukuk Tarihi, Nesil Yaynlar, !stanbul 1989, s.52-53. Ayrca bk. Köprülü, Fuat, 
$slam ve Türk Hukuk Tarihi, !stanbul 1983, 22-23.
57 Ne var ki, ara$trmalar ilerledikçe, !slam Hukukunun orijinalli#i itiraf edilmek zorunda da kalnm$tr. Bk. 
Schacht, Joseph, $slam Hukukuna Giri", (Çev. Mehmet "ener-Mehmet Da#), Ankara 1977, s.18.
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ksaca belirtelim ki, ara"trmalarmzdan gördü&ümüz kadaryla !slam dini 
afakî bir din olarak gelmemi", kendine ait toplumsal projesini, muhatapla-
rnn sahip oldu&u maddi-manevi unsurlara kar" tümden sava" açmadan, 
gerçekçi davranarak ve tedricili&i elden brakmadan yerle"tirmeye çal"m"-
tr. Bu süreçte, asla onaylamad& "eylere kar" alternatif sunmu", düzeltile-
bilecekleri düzelterek ve olmas gerekenleri ihdas ederek kendi sistemini ve 
terminolojisini olu"turmu"tur. Fakat bu hukuk ilk etapta belli bir muhataba 
yönelik oldu&undan, onlarn konu"tu&u ve dü"ündü&ü dilin imkan ve içeri-
&inde gerçekle"mi"tir. Daha sonralar da !slâm hukukuna, gerek Arap asll 
olmayan Müslümanlardan ve gerekse !slâm d" unsurlardan terimlerin gir-
di&i olmu"tur. Zaten asrlar boyu dünyann büyük bir ksmna hükmetmi", 
ki"iler ve topluluklar arasndaki ili"kileri düzenlemi" bulunan bir hukukun, 
kar"lkl tesirden uzak kalmas dü"ünülemez.58  Bu yüzden terminoloji ko-
nusunda etkile"imi kabul etmek gerekmektedir. Ancak hangi a"amada olur-
sa olsun, !slam hukukunun, terminolojisinin ruhu olan kavramlar daima 
kendi kontrolünde tuttu&u da göz ard edilemez tarihi bir gerçek olarak dur-
maktadr. !"te biz bu bölümde yer yer bu noktalara temas etmekle beraber 
daha çok vahiy dönemi a&rlkl olmak üzere, günümüze kadar geçen süreçte 
terminolojinin olu"umu ile bu alanda telif edilen literatürün geli"imini/ge-
çirdi&i evrimi ele alaca&z.

Vahiy döneminde hukuk terminolojisinin nasl olu"tu&unu daha 
iyi anlayabilmek için, öncelikle Kur’ân’n karakteristik yapsna bakmann 
yararl olaca& kanaatindeyiz. Kur’an –teknik anlamda- ne bir kanun metni, 
ne de bir fkh kitabdr. Ba"ka bir ifadeyle fkh hükümleri Kur’ân’n müs-
takil bir bölümünde “"u haramdr, "u helaldir, "u akit "öyle yaplr, "artlar 
"unlardr...” "eklinde verilmemi", hükümler yeri geldikçe de&i"ik kelime ve 
cümlelerle ifade edilmi" ve çe"itli surelere serpi"tirilmi"tir.59 Dolaysyla va-
hiy döneminde bugün anlad&mz "ekliyle teknik anlamda bir terminoloji 
sürecinden bahsetmek do&ru olmaz. Ancak yine de Kur’ân ve sünnet, yuka-
rda belirtilen yakla"m sebebiyle baz ilkelere dikkat ederek, ihtiyaç olduk-
ça kendi konumlarna uygun bir "ekilde terminoloji üretmi"tir.

Kur’ân ve sünnet strateji olarak öncelikle yerle"tirmeye çal"t& yeni 
medeniyete aykr olan kavramlara ait lafzlar öldürme (unutturma) yoluna 
gitmi"tir.60 Buna kar"lk yerle"tirmek istedi&i yeni kavramlar en uygun gör-
dü&ü lafzla ifade etmi"tir. Bunun için muhatap ald& Cahiliyyenin termi-
nolojisi61 maksad kar"lyorsa onu kullanmaktan da çekinmemi"tir. Arap-
58 !slam Hukuk terminolojisinin özgünlü#ü sorununu ayr bir makale olarak çal$maktayz.
59 Karaman, a.g.e., s.52
60 Örnek olarak bk.”ehalle: helal kld”(2/275; 5/87; 66/1); “uhille: helal klnd” (2/187; 4/24; 5/4,5,96); “uhillet: helal 
klnd” (4/160; 5/1; 22/30); “hllun: helaldir” (5/5; 60/10; 90/2); “feyehllu: helal olur” (20/81); “harrame: haram kl-
d” (2/173, 275; 6/119; 16/115; 5/72); farz kldk (33/50); Allah size farz kld (66/2); Rabbin hükmetti (kaza) (17/23); 
üzerinize "öyle yazld (2/178,180,183)... Daha fazla bilgi için bk. Karaman, a.g.e., s.68.
61 Örnekler için bk. Câhz, el-Hayevân, Tah. Abdüsselâm Hârun, Kâhire, 1958, (I-IV), I, 327-328.
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ça’nn yeterli olmad& durumlarda ise ba"ka dillerden geçen lafzlara kar" 
hassasiyet de göstermemi"tir. Nitekim Kur’ân, “küfrünü gizleyip imann aç-
$a vurma” kavramn çok net bir "ekilde ifade için, birkaç yere giri" çk" ka-
zarak nereye girip çkt& belli olmayan köstebe$in (yerbû) yuvas anlamnda 
Habe"lerin dilinden geçen “nâfûka” lafzndan hareket etmi" ve bundan daha 
önce bilinmeyen “münâfk” lafzn türeterek terimle"tirmi"tir.62 Sünnet ise 
Allah katnda insanlarn de&er olarak üç snfa ayrld&n ifade için, “kütük/
kayt listesi” anlamnda Farsça’dan geçen divan sözcü&ünü alp kullanm"-
tr.63 Daha sonra bu sözcük Hz. Ömer tarafndan devlet i"lerinde kullanlan 
hukuki bir terim olarak yerini alm"tr. 

Kur’ân, terim ile kavram arasnda tam bir açkl&n bulunmasna son 
derece dikkat etmi"tir. Ancak bulankl&n oldu&u durumlarda, toplumun 
al"t& terimlerle oynamak yerine kavramlarla mücadeleyi esas alm"tr. Bu 
sebeple haklarnda yasak getirilen "eylere ait terimlerin, yasaklanan kavram-
lar en iyi "ekilde belirttiklerinden kavram alanna dokunulmadan oldu&u 
gibi kullanld& görülmektedir.64 Di&er konularda da mevcut terimlere do-
kunulmam", ancak sahip oldu&u kavram alan geni"letilmek,65 daraltlmak66 
veya de$i"tirilmek67 suretiyle söz konusu terimlere yan anlam kazandrlarak 
!slam’n gaye ve ilkeleri gerçekle"tirmi"tir.68 Yeni ortaya çkan kavramlar için 
de dildeki imkanlara göre yeni terimler üretilmi"tir.69

Sünnet ise ilke olarak Kur’ân’n terminolojisi ile uyuma özen göster-
mi"tir. Bu yüzden salat, syam, zekat, ksas, nikâh, riba gibi Kur’ân’da açkça 
terim olarak kullanlan lafzlar oldu&u gibi alm"tr. Yine bu sebeple Ku-
r’ân’da terim kullanlmadan yer alan kavramlara terim üretirken, terimin 
kayna&n öncelikle Kur’ân’da aram"tr. Fakat sünnet bu konuda tam bir ba-

62 Cahiliyye döneminde Araplarn umûmî bir hükümetleri olmad# gibi, te$ri ve kaza mercii de yoktu. Arala-
rnda anla$mazlk çkt# zaman kabile ba$kan veya kahine ba$vurulurdu. Bunlar adet ve an’aneye göre hük-
mederlerdi. Fakat hükmün icras için muayyen bir usûl de mevcut de#ildi. Hükmü verenin veya hak sahibinin 
manevi nüfuzu, burada rol oynamaktayd. (Karaman, a.g.e., s.46). Bununla birlikte çok belirgin olmasa da bir 
takm hukuk terimleri kullanmakta idiler.
63 Bk. !bn Manzûr, Lisânu’l-Arab, “n.f.k.” maddesi; Kal’aci-Kuneybî, a.g.e., s.29.
64 Rivayet için bk. Ahmed b. Muhammed b. Hanbel Ebû Abdillah e$-"eybânî, el-Müsned, Müessesetü Kurtuba, 
Msr, ts., VI, 240.
65 Örne#in, “tebenni/evlatlk edinme”, “riba/faiz”, “zina/yasak cinsel ili$ki”, “hamr/$arap”, “ezlâm/fal oklar” 
oldu#u gibi alnan terimlerdendir.
66 Kavram geni"letilenlere daha önce borç alp-vermede uyguland# halde, daha sonra !slâm’n al$-veri$ i$-
lemlerine de uygulad# “ribâ/faiz” terimi örnek verilebilir.
67 Kavram daraltlanlara mutlak anlamda yerle$im yeri d$na çkp ba$ka yere gitmek için kullanlan, !slâm ile 
belirli bir mesafeye indirgenen “sefer” terimi örnek verilebilir.
68 Kavram de!i"tirilenlere toplumun örfen ve ahlaken toplumun be#endi#i veya be#enmedi#i $eyleri ifadede 
kullanlan “ma‘ruf” ve “münker” ikilisi örnek gösterilebilir. Bu iki terim !slâm ile “Allah’n be#endi#i veya 
be#enmedi#i $ey” anlamnda de#i$tirilmi$tir.
69 !slam hikmet ve maslahata uygun olan bir takm örf ve âdetlere dokunmam$, medeni hayatn gere#i olup 
belirli bir millete veya kavme ait bulunmayan bir takm muamelat hükümlerini de tashih, adalet ve hikmete 
uygun bir tarzda tanzim etmi$tir. Bunlarn d$nda nice binlerce yeni hükümler vaz ve tesis etmi$tir. Bilmen, 
Kâmûs, I, 324.
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&mllk hissetmedi&i için, bazen onun d"na çkt& da görülmektedir. Ni-
tekim Kur’ân lügatte “kastetmek, amaçlamak, yönelmek”70 manalarna gelen 
“teyemmüm” lafzn, “(abdestsizli$i gidermek amacyla) temiz bir topra$a 
yönelin (“teyemmemû” "eklinde emir siygasyla)”71 sadece sözlük anlamnda 
kullanm"ken, sünnet onun nasl yaplaca&n açklam" ve bu esnada Kurâ-
n’a uygun olarak “teyemmüm”ü mastar kalbyla terimle"tirmi"tir.72 Terim 
bu anlamda öylesine yaygnlk kazanm"tr ki, artk “teyemmüm” denince 
yüzü ve kollar mesh etmek akla gelir olmu"tur.73 Öte yandan Kur’ân, nama-
za ça&rma konusunda “nidâ” lafznn türevlerini74 sözlük anlamnda kullan-
d& halde, sünnet bundan ba&msz olarak “ilam, bildirme” anlamna gelen 
“ezan” lafzn terimle"tirmi"tir.75 Terim kullanlmayan kavramlara gelince, 
o kavram için Kurân’da uygun bir lafz yoksa ona uygun her hangi bir la-
fz sünnet tarafndan d"ardan alnarak terimle"tirilmi"tir. Mesela abdestin 
anlatld& ayette uygulama açklanm", fakat bu uygulamann ad zikredil-
memi"tir. Sünnet ise bu temizli&in sa&lad& güzellik ve parlaklktan dolay 
“vudû” terimini kullanm"tr.76

Netice olarak Kur’ân, ister daha önce kullanlm" bir terimi alm" 
olsun, isterse kendisi üretmi" olsun, !slâm hukukuna büyük oranda terim 
kazandrm"tr. Nitekim “el-Mu’cemü’l-Müfehres” üzerinde yapt&mz tara-
mada !slâm hukukuna dair 400’ün üzerinde terim görmü" bulunuyoruz.77 
Sünnete gelince, hem Kur’ân’ açklama (beyan) görevi oldu&u, hem de uy-
gulamaya ba&l olarak hayatn hemen hemen tüm yönlerini kapsad& için, 
onun çok daha fazla terim kazandrd& muhakkaktr. 

Bu dönemde kullanlan kavramlarn tanmlanmas konusuna ge-
lince, Ku’ân’n, kendi kulland& hukuk terimlerine ait her hangi bir tanm 
(açklama) yapmad& görülmektedir.78 Sünnet ise risâlet kapsamnda yer 
alan Kur’ân’n kapall&n açklama görevinden dolay, -teknik anlamda 

70 !lk defa !slâm ile kullanlan terimlere ilk defa !slam’la ortaya çkan “zekat” ve “teyemmüm” terimleri örnek 
verilebilir.
71 !bn Manzûr, Lisânu’l-Arab, “y.m.m” maddesi.
72 Nisâ, 4/43; Mâide, 5/6. (Zira görüldü#ü üzere bu hadisinde Hz. Peygamber, teyemmümün uygulamasn 
tanma benzer $ekilde tarif etmi$tir.)
73 Bk. “Teyemmüm iki vuru"tur. Biri yüz için, di!eri dirseklerle beraber el için.” (Hadisin varyantlar ve de#er-
lendirmesi için bk. Zeyle’î, Cemâluddîn Ebu Muhammed Abdullah b. Yusuf, Nasbu’r-Râye, Dâru’l-Hadîs, Kâ-
hire, ty., (I-IV), I, 150-155). Teyemmüm “temizlik maksadyla topra!n üst ksmna yönelmek ve yüz ile kollar 
onunla meshetmektir.” Konevî, Kâsm, Enîsü’l-Fukahâ fî Ta‘rîfâti’l-Elfâzi’l-Mütedâvile Beyne’l-Fukahâ, Tah. 
Ahmed b. el-Kübeysî, Dâru’l-Vefâ, Cidde, 1987, s.57. 
74 Konevî, a.g.e., s.58. 
75 Bk. Mâide, 5/58; Cum’a, 62/9.
76 Bk. "evkânî, Neylü’l-Evtâr, Mektebetü Dâri’t-Türâs, Kâhire, ty., II, 31.
77 Zeyleî, a.g.e., I, 3 vd. Ayrca bk. Mevslî, a.g.e., I, 7.
78 Bk. M. Fuad Abdulbâkî, el-Mu‘cemü’l-Müfehres li-Elfâzi’l-Kur’âni’l-Kerîm, !slam Ne$riyat, !stanbul, ty.
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olmasa da- bir takm tanmlamalarda bulunmu"tur.79 Bu ba&lamda sün-
net, açklamay bazen zekat’ta oldu&u gibi detay verme,80 namaz ve hac’da 
oldu&u gibi uygulama81 "eklinde yapm"tr. Buna kar"lk sünnetin kimi 
terimleri teknik denebilecek "ekilde özlü olarak tanmlad& da olmu"tur. 
Nitekim haccn "artlar ba&lamnda Kurân’da geçen “sebîl”82 lafzna ait 
“Azk ve binittir”,83 zekata konu olan mallardan “rikaz”a84 ait “hazine top-
rakta olu"an altndr”85, zekat ödeme mahallerinden “miskin”e ait “miskin 
bir-iki hurmas ya da bir-iki lokmas olmayan de$il, i&etinden dolay isteye-
meyendir”86 ve içecek saklamakta kullanlan “nakîr”e ait “hurma a$acndan 
yaplan, ortas delik bir kaptr”87 "eklindeki ifadeleri özlü tanmlara örnek 
verilebilir. Bunlar hadis kaynaklar üzerinde rasgele yapt&mz taramada 
kar"mza çkan birkaç örnektir. Ancak görüldü&ü üzere, bunlar teknik bir 
tanmlama de&il, günlük hayatn ola&an ak" içinde lafzdaki kapall$ ya 
da yanl" anlamay giderme amacna yönelik yaplan açklamalardr. Ay-
rca bu tanmlarda dikkat çeken di&er bir husus, Hz. Peygamber’in, mu-
hataplarnn anlay"larna ve hükümlerin izahna daha yakn gördü&ü bir 
üslup88 ile tanmlar açklamasdr.89 Bu da do&al olarak evrensel ve teknik 
bir tanm yapmaya engel olmaktadr.

Ksaca vahiy döneminde kapal lafzlar ihtiyaç oldu&u kadar açklan-
m", gerisi, Sellâm Medkur’un ifadesiyle, ihtiyaçlar do&rultusunda insanlarn 
menfaat ve örerini gözeterek, !slâm’n ana ilkelerine ters dü"meksizin yetki-
li/ehliyetli ki"iler tarafndan açklanmak üzere kapal/mücmel braklm"tr.90

79 Kal’aci-Küneybî, a.g.e., s.24. Kur’ân hukuk terimleri d$nda kyamet ve cehennem gibi konularda kulland# 
yeni terimleri, soru cevap üslubu içerisinde tanmlam$tr. Ancak bu tanmlamalara, yerine göre teknik olarak ta-
nm denebilirse de, aslnda hepsi Kur’ân’n amacna yönelik olarak yapt# açklamalardan ba$kas de#ildir. Örnek 
olarak bk. Kâria, 101/1-5 (Kâria>Kyamet), 10-11 (Hâviye>Cehennem); Hümeze, 104/5-9 (Hutame>Cehennem).
80 Ebu Ceyb, Sa’dî, el-Kamusu’l-Fkhî : Lügaten ve’stlâhan, Dâru’l-Fikr, 1988, s.7.
81 Zekat için “($unlar)da zekat vardr.” (Bk. Buhârî, Musâkât, 3, Zekât, 66; Ebû Dâvud, $mâre, 40, Diyât, 27) 
gibi sözleriyle detaylar vererek açklam$tr.
82 Namaz için, “Beni nasl namaz klyor görüyorsanz, öyle namaz kln” (Bk. Buhârî, Kitabü’l-Ezân, 18) Hac 
için de “Hac uygulamalarn benden alnz” (Bk. Ahmed b. Hanbel, Müsned, III, 318, 366) sözleriyle belirtti#i 
gibi, kendi uygulamasn örnek göstermi$tir.
83 Âl-i !mrân, 3/97.
84 “ez-Zâdü ve’r-râhiletü” Bk. Zeyleî, a.g.e., III, 10; "evkânî, Neyl, IV, 288.
85 Mâlik “rikaz”n ehli ilim tarafndan “cahiliyye döneminden kalma olup külfetsiz ve masrafsz çkarlabilen 
dene” $eklinde tarif edildi#ini açklam$tr. Bk. Malik, el-Muvatta, I, 249 (H.no:585’in devam). Daha sonra 
fkh terimi olarak ço#unluk tarafndan “cahiliyye dönemindeki gömülü mallar”, Haneler tarafndan ise “is-
ter insan koysun ister yaratlm" olsun yeraltnda yo!un halde bulunan mallar” olarak olarak tanmlanm$tr. 
Açklama ve kaynaklar için bk. Hammad, Nezih, $ktisâdî Fkh Terimleri, (Çev. Recep Ulusoy), !z Yaynlar, 
!stanbul 1996, s.281-282.
86 “er-Rikâzü ez-zehebü’l-lezî tenbütü bi’l-erd” Bk. Zeyleî, a.g.e., II, 380.
87 “Leyse’l-miskînü’llezî teruddühü’t-temretü ve’t-temratâni ve-le’l-lukmetü ve’l-lukmetâni; !nneme’l-miskî-
nü’llezî yete‘affefü”, bk. "evkânî, Neyl, IV, 223.
88 "evkânî, Neyl, VIII, 182. 
89 Nahl, 16/44.
90 Medkur, M. Sellâm, $slam Hukuk Ba"langc, (Çev. Ruhi Özcan), Nun Yaynlar, !stanbul 1995, s.37.
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Hz. Peygamber’den sonra Sahabe ve onlarn gözetiminde Tabiûn 
ihtiyaç duydukça yeni terimler üretmeye devam etmi"lerdir. Özellikle Hz. 
Ömer döneminde, !slam topraklarnn geni"lemeye ba"lamas ile ortaya ç-
kan devletin yaplandrlma ihtiyacna ba&l olarak, çevre ülkelerden hukuki 
uygulamalar ithal edilmi", bunlara ait terim ve kavramlar çok az bir de&i"ik-
likle Arapça’ya aktarlm"tr.91

Öte yandan bu dönemde Sahabenin vahyi sonraki nesillere ta"yan 
köprü konumunda olmas sebebiyle, onlar için Kur’ân ve sünnette geçen te-
rim ve kavramlarn açklanmas ayr bir yer i"gal etmi"tir. Bu ba&lamda Hz. 
Ömer’in “'arap, akl örten "eydir”,92 Câbir’in helal olan “umrâ” ile ilgili “bu mal 
senin ve senden sonrakilerindir (diyerek yaplan akit)”, halk arasnda yaygn 
olan “umrâ” ile ilgili ise “ya"ad$m müddetçe malm senindir (diyerek yaplan 
akit)”93 ve riba konusuna giren sat"lardan “müzâbene” ile ilgili “(tam olarak 
çkmam"/tehlikeyi atmam") meyveyi, (hazr) hurma kar"l$nda satmaktr”94 
"eklindeki ifadeleri teknik anlamda tanm olarak de&erlendirilebilir. 

Sahabe arasnda her terimin tanm konusunda görü" birli&i (icmâ) 
sa&land& söylenemez. Nitekim “bo"anm" kadnlar kendiliklerinden üç kuru’ 
müddeti beklerler.”95 ayetinde geçen “kuru’” lafz buna güzel bir örnektir. Bu 
lafz, dört halife ba"ta olmak üzere !bn Abbas ve !bn Mes’ud bu lafz “hayz” 
"eklinde tanmlarken, Hz. Ai"e, !bn Ömer ve Zeyd b. Sabit ise “temizlik” 
olarak tanmlam"lardr.96

Bu dönemde “din ve siyasetin ayr"mas” sürecini ba"latan Muaviye’-
nin “Din i"lerinizi kendiniz düzenleyin, siyaseti bize brakn’ "eklindeki çk", 
fkh usûlü ba"ta olmak üzere97 genel olarak din ilimlerinin geli"mesinde, 
bunun do&al sonucu olarak da !slam hukuk terminolojisinin geli"mesinde 
ivme kazandrc etkisi olmu"tur. 

Sahabe devrinin sonlarna do&ru artk !slâm hukuku müstakille"me-
ye, alim ve imamlaryla tek ba"na bir yer i"gal etmeye ba"lam", kendine has 
bir varl&, husûsî bir alan olmu", ilim denilince naslarn (hükümlerin) bilin-
mesi, fkh denilince de hükümleri bu naslardan anlamak melekesi kastedilir 
olmu"tur.98 Bu döneme ait Mustafa $ihâbî’nin de&erlendirmesi ilgi çekicidir:

91 Medkur, a.g.e., s.38. Nitekim Hz. Ömer’in (ö.23/643) “Hz. Peygamber dünyadan irtihal etti, Fakat hala ribâ 
(faiz) ile ilgili bilgiler bizim için tam olarak açkl#a kavu$mad.” (Taftezânî, Sa’duddin Mes’ud b. Ömer, et-Tel-
vîh ale’t-Tavdîh, Dâru’l-Kütübi’l-!lmiyye, Beyrut, ty., I, 128) sözleri bu durumu açk $ekilde ifade etmektedir.
92 Geni$ bilgi için bk. Koçak, Muhsin, Hz. Ömer ve Fkh, Samsun, 1982, (Ö#retim Üyeli#i Tezi), s29-46; "ahin, 
“Sahâbe ve Tâbiûn Müçtehitlerinin Yeni geli$meler Kar$sndaki Tutumlarnn Hukuk Metodolojisi Açsndan 
Analizi”, Osh $lahiyat Fakültesi $lmi Dergisi, yl:2006/I-II, sy:9-10, (45-74), s.47vd.
93 “el-hamru: mâ hâmera’l-‘akle”, bk. "evkânî, Neyl, VIII, 175.
94 “Hiye leke veli-akabike”/“hiye leke mâ $tü” Bk. Ebû Dâvûd, $câre, 51 (H.no:3555).
95 “el-Müzabenetü: es-semeru bi’t-temri” Bk. Müslim, Büyû’, 17 (H.no:1544).
96 Bakara 2/228.
97 Zuhaylî, Vehbe, el-Fkhu’l-$slâmî ve Edilletüh, Dâru’l-Fikr, Dme$k, 1989, (I-IX), VII, 631-632.
98 Döndüren, “Klasik Fkh usûlünün Yaps ve !$levi”, $HAD, y:1, sy:1, 2003, s.21 (Dipnot:30).
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“Raşit Halifeler ve Emevîler döneminde Kur’ân ve sünneti doğru anlama 
çabası içinde önemli gayretler ortaya konuldu. Fıkıh, hadis, tefsir gibi nakli 
ilimlerdeki gelişmeler, değişik teknikler yoluyla Arapça’nın özünden çeşitli 
terimler üretilmesini zorunlu kıldı. Geriye çok değerli ürünler bırakıldı. 
Hac, zekat, nikâh, vudû, teyemmüm, hıdâne, nafaka, şuf‘a, harîmu’n-nehr, 
ihyâu arzi’l-mevât, tahcîr, arzu’l-‘uşr, arzu’l-harâc, mugârase, müsâkât gibi 
yeni üretilen veya yeniden yapılandırılan (asıl anlamı değiştirilen) terimler 
yüzleri, hatta binleri bulmaktadır. Artık bu lafızların yeni kavramları ve bu 
kavramların kitaplarda zikredilen bir takım şart ve tanımları olmuştur.”99 

Müçtehit imamlar dönemi, !slâm hukuk terminolojisinin gerçek an-
lamda olgunla"t& dönem olmu"tur. Çünkü bu dönemde !slâm hukuku bü-
tün konular ile ele alnm" ve sistemle"mi", fkh usûlü de büyük oranda ol-
gunla"m"tr. Bu dönemde usûle ait farz, vacip, sünnet, mendûb, müstehab, 
haram, mekruh, "art, illet, rükün gibi pek çok terim, mezhepler arasnda 
-ayn yahut farkl manalarda olsa bile– manalar belirli olarak kullanlma-
ya ba"lanm"tr.100 Yine Kur’ân ve sünnette sözlük anlamlaryla kullanlan 
“icmâ” lafz,101 fkh usûlünün tedvin edilmesiyle birlikte literatürde özel bir 
yer kazanm"tr.102 Ayrca “hiyel” ve “mehâric” terimleri de bu dönemde çk-
m"tr.103 Bunlara ek olarak Mâlik’in “üzerinde icmâ edilen durum”104 terimin-
de oldu&u gibi, baz imamlar kendilerine has terimler de üretip, kullanm"-
lar ve onlar tanmlam"lardr. Dolaysyla bu dönem deyim yerindeyse kav-
ramlarn ve onlarla ilgili terimlerin adeta havada uçu"tu&u ve çarp"t& bir 
dönem olmu"tur. Nitekim $âfiî’nin, “istihsân” ve “istslâh”a kar" ald& tavr105 
bunun açk örne&idir. Hatta bu tavr söz konusu iki delili kullanan taraarn 
da maksatlarn ifade edecek teknik tanmlar yapmalarn da zorunlu hale 
getirmi"tir.106 Bütün bu ya"ananlar da kavram, terim ve tanm konusunda 
olgunla"may sa&lam"tr. Bu dönemde fkh ba"ta olmak üzere hadis, tefsir 
vb. nakli ilimler için terim üretenler, Arapça’ya hakkyla vakf olduklarn-
dan terimleri fasih ve sa&lam, Arapça’nn özüne uygun olarak üretmi"lerdir.107 
Üstelik Kurey" lehçesine ek olarak di&er bütün Arap kabilelerinde kullanlan 
kelimelerin derlenmi" olmas, terim üretme konusunda Arapça’ya çok geni" 
imkanlar sa&lam"tr.108

99 Medkur, a.g.e., s.48.
100 "ihâbî, a.g.e., s.22-23 (Özetlenerek alnm$tr.)
101 Hudarî, Muhammed Bek, Târîhu’t-Te"rî’i’l-$slâmî, Dâru’l-Kütübi’l-!lmiyye, Beyrut 1994, s.151-152; Kara-
man, a.g.e., s.179-180.
102 “!cmâ” lafz Kur’ân’da geçti#i dört yerde (Yunus, 10/71; Yusuf, 12/15, 102; Tâhâ, 20/64) sözlük anlamy-
la “birle"tirmek, derleyip toplamak”, hadislerde ise “niyet etme” anlamnda kullanlm$tr. (Dönmez, !. Kâ, 
“icmâ”, D$A, XXI, (417-431), 417.
103 Dönmez, a.g.m., XXI, 417.
104 Karaman, a.g.e., s.197.
105 “el-Emru’l-mücteme‘u aleyhi ndenâ”. Bk. Mâlik, Muvatta’, Sayd, 8, Ferâiz, 1; Karaman, a.g.e., s.200.
106 "âî, “istihsan” Kur’ân ve sünnetten ba!msz hüküm koyma olarak tanmlam$ ("ahin, a.g.m., 404), “mas-
lahat” da “istihsan”a dahil görerek reddetmi$tir. Bk. Ebu Zehra, a.g.e., 459.
107 Tanmlar ve tarihi seyri içn bk. Hamevî, Üsâme, Nazariyyetü’l-$stihsân, Dâru’l-Hayr, Beyrut 1992, s. 24vd.; 
Pekcan, a.g.m., s.146 vd.
108 "ihâbî, a.g.e., s.27
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Öte yandan bu dönemde hukuk terimlerine ait tanm faaliyeti hu-
kukçularla da snrlar kalmam"tr. Nitekim $afii’nin ça&da" olan ve dil ve 
edebiyat üzerine telif etti&i eserleriyle ön plana çkan Câhz da eserlerin-
de bir takm teknik tanmlamalarda bulunmu"tur. Söz gelimi Câhz’n “akl, 
diyettir, âkile ise katilin yakn ve uzak akrabalardr”109 "eklinde yapt& ta-
nmlamalar, !slâm hukukunu da ilgilendiren tanmlardr. Daha sonra !bn 
Kuteybe (ö.276/889) Garîbü’l-Hadîs’inde öncelikle fkhn temel stlahlarn 
ilgili hadislerle birlikte semantik tahlile tabi tutmu"tur.110

Karaman’n bu döneme ili"kin de&erlendirmesi "öyledir:
“Bu dönemde İslâm topraklarının genişleyip çeşitli milletlerin İslâm’a 
girmesi ile, her millet ve coğrafyanın kendine has adet, teamül ve şartları 
gündeme gelmiş, İslam hukukçuları da bunlar üzerinde düşünmüş 
kimini kabul, kimini reddetmiş, kimini de yeniden yapılandırarak (ta’dîl) 
İslâm medeniyetine katmıştır. Bu cümleden olarak Nebtîler ve İranlıların 
örf ve adetlerinin hakim olduğu problemler Irak’taki Ebu Hanîfe’ye, 
daha çok Bizans örf ve hukukunun hakim olduğu Suriye problemleri el-
Evzâî (ö.157/774) ve benzerlerine, Mısır ve Bizans tesiri altındaki Mısır 
problemleri Leys b. Sa’d (ö.175/791) ve Şâ"î’ye, Hicaz örf ve âdetinin 
rengini taşıyan problemler ise İmam Mâlik’e arz edilmiştir.”111

Abbasiler döneminde, yabanc kültürlerden yaplan tercüme faali-
yetlerinin de etkisiyle hukuk dahil, tp, felsefe vb. ilimlerden bir çok terim 
geçmi", dolaysyla kelam, tasavvuf, fkh ve usûl terimleri binlerle ifade edi-
lebilecek "ekilde ço&alm"tr.112 

Hukukun duraklad& dönem mevcut terminolojinin daha da net-
le"tirildi&i, mezhepler arasnda farkllklara da dikkat edilerek tanmland-
&, ksacas teknik çal"malarn yapld& bir dönem olmu"tur. Bu meyanda 
Hanefîlerden Alâeddin es-Semerkandi’nin (ö.539/1144) Tuhfetü’l-Fukahâ 
adl eseri, terminolojinin geli"tirilmesi bakmndan ileri bir merhaleyi ifa-
de eder.113 Hukukun kurumsalla"masn tamamlamas, buna kar"lk sosyal 
hayatn da dura&anla"mas yeni kavram üretmeyi neredeyse durdurma nok-
tasna getirmi"tir. Ancak nadir ya"anan durumlara ba&l olarak, yine de te-
rim üretildi&i olmu"tur. Bunlar arasnda vakf hukukuna ait olan ve Osmanl 
uygulamasnda ortaya çkt& bilinen114 “icareteyn”115 terimi, ekonomik daral-
mann karz- hasen müessesesine olumsuz etkisinin sonucu çkan “bey bi’l-

109 Hamidullah, Muhammed, $slam Müesseselerine Giri", (Çev. !. Süreyya Srma), Beyan Yaynlar, !stanbul 
1992, s.12 vd.
110 Bk. Câhz, Beyân, I, 157.
111 Bk. Görmez, a.g.e., s.113.
112 Karaman, a.g.e., s.172. Ayrca bk. Kal’acî -Kuneybî, a.g.e., s.18.
113 Zeydân, Corci, Târîhu Âdâbi’l-Lügati’l-Arabiyye, Dâru’l-Fikr, Beyrut 1996, (I-IV), I, 211 ve II, 14.
114 Özel, Ahmet, “Hanefî Mezhebi (Literatür)”, D$A, !stanbul 1997, VXI., (21-26), 22.
115 Akgündüz, Ahmet, “!câreteyn”, D$A, !stanbul 2000, XXI, (389-391), 389.
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vefâ”116 terimi o dönemde ortaya çkan terimlerdir. Öte yandan bu dönemde 
"erh ve hâ"iye gelene&inin de ortaya çkmasyla, a"r denebilecek bir "ekilde 
konularn (mes’ele) derinli&ine nüfuz edilmeye çal"lm", bu da ana kav-
ramlardan çok, detay kavram ve terimlerin üretilmesine yol açm"tr. Öyle 
ki !bn Haldun’un (ö.808/1405) yorumuna göre terimler daha da ço&alm", 
içtihat derecesine ula"may zorla"tran etkenlere katlm"tr.117 

Sanayi devriminden sonra ba"layan hzl geli"meler di&er dünya ül-
keleriyle beraber Müslüman ülkeleri de etkilemi", bu etki günümüzde tek-
noloji ve tp gibi teknik bilimlerde meydana gelen ilerlemeye ba&l olarak 
artarak devam etmi"tir. Bunun sonucu olarak her alanda saysz yeni kav-
ram ve terim ortaya çkm"tr. Do&al olarak bunlar hukukla ilgili olduklar 
noktalarda hukuku da etkilemektedir. Mesela telefon, internet vb. ileti"im 
araçlarnn ortaya çkmasyla hukukun “akit” teriminin kavram alan da ge-
ni"lemi"; tpta ya"anan yeni geli"melerle de organ nakli, tüp bebek, kopya-
lama/klonlama yeni eklenen kavramlar olmu"tur. Di&er alanlarda da yeni 
kavram ve terim üretim ivmesi artarak devam etmektedir.

V- L!TERATÜR:
Terminoloji literatürünün tarihi sürecine bakacak olursak; telie-

rin ba"lad& müçtehitler döneminden itibaren ister usûl ister furû alann-
da olsun, terminoloji, ihtiyaç duyulan noktalarda o eserlerin giri"inde ya 
da do&rudan ihtiyaç duyuldu&u yerde tanmlanmaktayd. Usûl konusunda 
ilk olarak !bn Hazm, el-#hkâm’nn giri"inde sistematik bir "ekilde terim-
leri ele alm"tr.118 Ancak hukuk terminolojisi konusunda ilk müstakil eser-
ler Hicri IV. asrn sonlarna rastlamaktadr. Bunlardan furû alannda telif 
edilen ilk eser Ebu Mansur Muhammed b. Ahmed el-Ezherî el-Herevî’nin 
(ö.370/980) ez-Zâhir adl eseridir. Müellif bu eseri $afii’nin ö&rencisi Mü-
zenî’nin (ö.264/877) el-Muhtasar’nda geçen garip kelimeleri asl kitabn 
tertibini bozmadan ayn bab ba"l& altnda açklam"tr.119 Usûl alannda 
telif edilen ilk eser ise !bn Fûrek’in (ö.406/1015) Kitâbu’l-hudûd fi’l-usûl 
adl eseridir.120 Ayn dönemde el-Hârezmî (ö.387/997) !slami ilimlerin ge-
neli için telif etti&i Mefâtîhu’l-ulûm adl eserinde, usûl ve furû terimlerini 
de birlikte ele ald& bir bölüm açm"tr. Buradan itibaren hukuk termi-
nolojisi literatürü çal"malar, lügat çal"malarndaki geli"melere paralel 
olarak artarak devam etmi"tir. Ksaca belirtmek gerekirse, H.VI. asrda 

116 !câreteyn : “Vakf olan bir akarn gerçek kymetine yakn veya e$it pe$in kira bedeli (icare-i müaccele) ve 
buna ilave olarak her ay yahut ylsonunda ödenecek veresiye kira bedeli (icare-i müeccele) kar$l#nda kiraya 
verilmesi muamelesine denir. Akgündüz, a.g.m., XXI, 389.
117 Bey bi’l-vefâ : “Vefâ yollu sat$, satlan maln ileride tekrar onu satan tarafndan geri alnmas $artyla yaplan 
sat$.” Detaylar için bk. Bayndr, Abdülaziz, “Bey bi’l-vefâ”, D$A, !stanbul 1992, VI, 20-22.
118 !bn Haldun, Abdurrahmân b. Muhammed, Mukaddime, Dâru’l-Bâz, Mekke, 1978, s.448, 531.
119 !bn Hazm burada 89 adet usûl terimini tanmlam$tr. Bk. !bn Hazm, a.g.e., I, 37-50.
120 Bk. Çö#enli, M. Sadi- Demirayak, Kenan, Arap Edebiyatnda Kaynaklar, Erzurum, 1994, s.116 vd.
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Nesefi (ö.538/1143) Tlbetü’t-Talebe’sini ayn "ekilde fkh bablarna göre 
telif etmi"ken, VII. asrda Ebu’l-Feth Nâsr b. Ebi’l-Mekarim el-Mutarrzî 
(ö.610/1213) ise el-Mu$rib f î Tertîbi’l-Mu’rib adl eserini o dönemin lügat ter-
tiplerine göre alfabetik olarak "ekillendirmi"tir. Fkh bablarna göre tertip 
edilen eserlerde, terimler konu bütünlü&ü içerisinde daha iyi kavrand& 
ve birbiriyle ba&lants olan terimler -bunlara temel terimler de diyebiliriz- 
daha net anla"ld&121 halde, kelime bulma konusunda pratik oldu&u için, 
günümüzde alfabetik eserler daha çok tercih edilmektedir. Günümüzde de 
bu pratiklikten dolay genellikle alfabetik tertip tercih edilmektedir. Hatta 
bu sebeple klasik literatür de alfabetik sraya göre yeniden tertip edilmeye 
ba"lanm"tr. Ancak her dönem konularna göre tertip edilen literatür var-
l&n devam ettirmektedir.122

!slâm hukuk terminolojisini ele alan literatür, usûl ya da furû terim-
lerini açklamak üzere telif edilmi" fkh terimleri (istlâhât- fkhiyye) li-
teratürü ile dolayl olarak yararlanlabilen literatür olmak üzere iki grupta 
toplanabilir. Bu konuda tespit edebildi&imiz eserler, klasik olanlar müellif-
lerinin ya"ad& tarihe göre, günümüzde telif edilenler ise yaym ylna göre 
sralanarak sunulacaktr.

A- !slam Hukuk Terminolojisini Do%rudan Ele Alanlar:
!slam hukuk terminolojisini do&rudan ele alan literatür, ya mezhep 

ayrm yapmakszn genel olarak bütün usûl ve furu terimleri veya sadece fkh 
usûlü terimlerini ya da mezhep sahiplerinin kendi terimlerini ele almaktadr:

1- Genel !slam Hukuk Terminolojisi Literatürü:
- el-Hudûd ve’l-Ahkâmu’l-Fkhiyye: Ali b. Muhammedü’d-dîn e"-

$âhrûdî el-Bestâmî Musannifek (ö.875/1470), Tah. Âdil Ahmed Abdulmevcud 
-Ali Muhammed Muavviz, Dâru’l-Kütübi’l-!lmiyye, Beyrut 1991.

- Risâle f î Ta’rîfâti Elfâzi’l-Fkh: Mahmud b. Amuca tarafndan istin-
sah edilen eserin müellifi belli de&ildir. Eser Konya Bölge Yazma Eserler Kü-
tüphanesi, 218 (173b-178a vr.) numarada bulunmaktadr.

- Alfabetik #slam Hukuku ve Fkh Istlahlar Kâmusu: Elmall Mu-
hammed Hamdi Yazr (ö.1361/1942), Haz. Stk Gülle, Eser Ne"riyat, !stan-
bul, 1997, I-V.

121 Fehmi, Hâlid, “et-Teâlîf fî Meâcimi Mustalahâti Usûli’l-Fkh ’l-Arabiyyeti beyne’l-Kadîm ve’l-Hadîs”, 
Mecelletü’r-Risâle, sy:9, y:1424/2003-2004. Biz makalenin internet ne$rinden yararlandk. Bk. (http://alresa-
lah.masrawy.com/01112003/ 178735news.htm. Eri$im tarihi 2006)
122 Bu anlay$la ilk zamanlar kitap hristleri, kitap ve fasl ba$lklar $eklinde hazrlanmakta idi. Bununla, bir 
bölüm içerisinde bir meseleyi arayan ki$i, o konuyu bütünüyle görüp arad# meselenin ba#lantl oldu#u di#er 
yön ve meseleleri de daha iyi görmekte idi. Günümüzde ise taramalar artk indekslerden yaplmakta ve i$aret 
edilen sayfada bilgi bulununca, bu yeterli görül(ebil)mektedir. Do#al olarak bu da eksik bilgi ile de#erlendirme 
yapmaya götürebilmektedir.
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- el-#fsâh f î Fkhi’l-Lüga: Abdülfettâh Saidî - Hüseyin Yusuf Musa, 
Dârü’l-Fikri’l-Arabî, Kâhire, 1964. (I-II).

- Mevsûatu Cemâl Abdünnâsr fi’l-Fkhi’l-#slâmî: Komisyon, Vezâre-
tü’l-Evkâf, Kâhire,1386, I-XXIV.

- Türk Hukukunda Lügat ve Istlahlar: Hilmi Ergüney, !stanbul, 1973.123

- The Hedâyâ or Guide a Commentary on The Mussulman Laws: Ch. 
Hamilton, Lahore, 1975.

- et-Ta’rîfâtu’l-Fkhiyye: Muhammed Amîmü’l-!hsân el-Bereketî, Ka-
raçi, 1407.124

- Mu’cemu Lugati’l-Fukaha: Muhammed Ravvâs Kal’acî- Hâmid Sâ-
dk Kuneybî, Karaçi, 1404/ 1984.125

- el-Fethu’l-Mübîn f î Halli Rumûz ve Mustalahâti’l-Fukahâ ve’l-Usû-
liyyîn: Muhammed !brahim el-Hafnâvî, by., ty.

- Ke""âf- Kânûn-i Istlahat: Re"id Ahmed Sddiki, Muktedire Kavmi 
Züban, !slamabad, 1987, I-III.

- Fkh ve Hukuk Terimleri Sözlü$ü: Mehmet Erdo&an, Ra&bet Yayn-
lar, !stanbul, 1998.

- Dictionnaire Juridique - Français-Arabe / el-Kâmûsü’l-Kânûnî - Fe-
ransi-Arabi: Ibrahim Najjar, Ahmad Zaki Badaoui, Youssef Chellalah, Mek-
tebetu Lübnan, Beyrut 1988.

- el-Kâmûsu’l-Fkhî  Lügaten ve’stlâhan: Sa’dî Ebu Cîb, Dâru’l-Fikr, 
Dme"k, 1988.

- el-Furûku’l-Fkhiyye ve’l-Usûliyye: Ya’kûb el-Bâ-Hüseyn, Mektebetü’r-
Rü"d, Riyâd, 1988.

- el-Kamusü’l-Kânûnî / Law Dictionary: !brahim !smail Vehb, Mektebe-
tu Lübnan, Beyrut 1988.

- Muhtasar Kânûnî Istlahat: Firuziddin Desuki, Muktedire Kavmi 
Züban, !slamabad, 1989.

- el-Kâmûsu’l-Fkhî : Hüseyn Mer’î, Dâru’l-Müctebâ, Beyrut 1413.

- Ke""af- Istlahat- Kânûn-i #slâmî: Sacidürrahman Sddiki, Mukte-
dire Kavmi Züban, !slamabad, 1991, I-II.

123 Buna günümüz açsndan Ö. Nasuhî Bilmen’in (ö.1971) Hukuku $slamiye Kamusu ile Ezher Fetva Komisyo-
nu Üyesi Abdülaziz !zzet’in Ta’rîfât ve Mustalahât Fkhiyye fî Lügatin Muâsra’s örnek verilebilir.
124 Eser, her ne kadar Türk hukuku terimlerini ele alm$ olsa da !slam Hukuku ile ortak terimler bulundu#u için 
kaynak olarak kullanlabilir.
125 Ayrca Dâru’l-Kütübi’l-!lmiye, 2003.
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- Hukuk Terimleri Sözlü$ü: Ali $afak, Rehber Yaynclk, Ankara, 1992.

- el-Mustalahatü’l-Fkhiyye fi’l-Mezahibi’l-Erbaa: !smail Salim Abdü-
l’âl, Mektebetü’z-Zehrâ, 1992.

- Mu’cemu’l-Mustalahâti’l-Fkhiyye ve’l-Kanûniyye: Corcis Corcis, e"-
$eriketü’l-Âlemiyyetü li’l-Kitâb, Beyrut 1996.

- Mu’cemu Lu$ati’l-Fukahâ Arabî-#ngilîzî-Feransî: Kutub Mustafa 
Sano (vd.), Dâru’n-Nefâis, Beyrut 1996.

- Mu’cemü’l-Mustalahat ve’l-Elfazi’l-Fkhiyye: Mahmud Abdurrah-
man Abdülmün’im, Dârü’l-Fazîle, Kâhire, ty., I-III.

- Delîlü’l-Mustalahâti’l-Fkhiyye / Guide to The Fiqh Terminology: 
Muhammed Kaddûrî, ISESCO, 2000. Eserde önemli ve çok kullanlan terim-
lerle birlikte yaygn olarak kullanld& halde neredeyse stlahat kitaplarn-
da bulunamayacak olan terimler alnm"tr.

- el-Mevsûatü’l-Fkhiyye el-Müyessere: Muhammed Revvas Kal’aci, 
Dârü’n-Nefâis, Beyrut 2000/1421, I-II.

- el-Mu‘cemü’l-Kânûnî #ngilizî-Arabî (Dictionary of Law and Related 
Subjects I-II): Hâris Süleyman el-Fârukî.126

- el-Mevsûatü’l-Fkhiyye: Kuveyt, Vezâretü’l-Evkâf ve’"-$uûni’l-!slâ-
miyye, I-XLV, 2006/1427.

- Ta’rîfât ve Mustalahât Fkhiyye f î Lügatin Muâsra: Ezher Fetva 
Komisyonu üyesi Abdülazîz !zzet Abdülcelîl Hasen’in telif etti&i bu eser, 
mezhepler aras kar"la"trmal olarak fkh bablarna göre tertip edilmi"tir.127

2- Fkh Usûlü Terminolojisi Literatürü:

- el-#hkâm f î Usûli’l-Ahkâm: !bn Hazm, Dâru’l-Kütübi’l-!lmiyye, Bey-
rut, ty., I-II. !bn Hazm eserinin ba" ksmnda genel olarak ilmi tart"malarda 
kullanlan terimleri tanmlamaya çal"m"tr.128

- Kitâbu’l-Hudûd fi’l-Usûl / el-Hudûd ve’l-Mevzuât: Ebu Bekr Mu-
hammed b. el-Hasen !bn Fûrek el-Ensârî (ö.406/1015), Dâru’l-Garbi’l-!slâmî, 
Beyrut 1999. Eser yakla"k 200 terim içerir.129

126 Eserin tam ad, Mu’cemu Lugati’l-Fukaha Arabî-$ngilîzî mea Ke""âf $ngilîzî-Arabî bi’l-Mustalahâti’l-Vâ-
rideti ’l-Meacim, $dâretu’l-Kur’ân ve’l-Ulûmi’l-$slâmiyye’dir. Ayrca Dâru’n-nefâis, Beyrut 1405 basks da 
vardr. !nternet ne$ri için bk. (http://www.yasoob.org/books/htm1/m011/09/no0960.html)
127 !nternet ne$ri için bk. 1. cilt: (http://www.yasoob.org/books/htm1/m011/09/no0962.html); 2. cilt: (http://
www.yasoob.org/ books/htm1/m011/09/no0963.html)
128 !nternet ne$ri için bk. (http://islamport.com/w/fqh/Web/4539/1.htm vd.)
129 Bk. !bn Hazm, $hkâm, I, 37-50.
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- Kitâbü’l-Hudûd fi’l-Usûl: Ebu’l-Velîd Süleyman b. Halef el-Bâcî 
(ö.474/1081), Tah. Nezih Hammâd, Müessesetü’z-Za’bî, Lübnan 1973.130

- Beyânü Ke"fi’l-Elfâz: $ihâbuddîn Ahmed b. Muhammed el-Ubbezî 
(ö.860/1456), Tah. Hâlid Fehmi, Mektebetü’l-Hanci, Kâhire, 2002. Eserde 
genel ve mucez olarak 200 kadar usûl terimi ele alnm"tr.

- Kitâbu’l-Hudûdi’l-Hanefiyye: Abdülvehhâb el-Benvânî (ö.860/1456). 
Eser hala el yazma olup, !skenderiye Üniversitesi Kütüphanesi, Aziz Suryal 
Bölümü, no:45’te bulunmaktadr. Eserde 200 kadar Hanefilere ait usûl teri-
mi vardr.131

- Hudûdu Usûli’l-Fkh: Sa‘duddîn et-Teftazânî (ö.791/1389), Dâru !bn 
Hazm, 2007. Eserde 160 kadar usûl terimi bulunmaktadr.132

- et-Ta‘rifat ve’r-Rusûm fi Usûli’l-Fkh: Müellifi belli de&il. Eser Beya-
zt Devlet Kütüphanesi, 7941 (50a-61b vr.) ve Millet Kütüphanesi, Ali Emiri 
Arabi, 1173’te (140-164 vr.) el yazma olarak bulunmaktadr.

- (Kitâbu) Hudûdu Usûli’l-Fkh: Halîl Haddâd Bedr Mustafa el-Hâli-
dî’nin (ö.1363/1943) telif etti&i eser hala el yazma olarak bulunmaktadr.133

- Ferhenk-i Te"rîhi Istlâhâti’l-Usûl: Îsâ Velâyî, Tahran, 1374h. $iîlerin 
usûl terimlerine ait Farsça bir eser.

- Istlâhâtü’l-Usûl ve Mu‘zamu Ebhâsihâ: Âyetullah Mirza Ali el-Me"-
kînî, el-Hâdî, Kum, 1409. $îa usûlüne ait olan bu esrede usûl terimleri tan-
tlp, ksaca açklanmaktadr.134

- el-Kamusü’l-Kavîm fi Istlahâti’l-Usûliyyîn: Haz. Mahmud Hamid 
Osman, Dâru’l-Hadîs, Kâhire, 1996/1416.

- Mu‘cemü Usûli’l-Fkh: Halid b. Ramadân Hasen Câbu’llah, Dâru’t-
Tarâbî"î, 1997.

- Mevsûatü Mustalahâti Usûli’l-Fkhi inde’l-Müslimîn: Refik el-Acem, 
Mektebetü Lübnân, Beyrut 1998, I-II.

- Mu‘cemu Mustalahâtü Usûlü’l-Fkhiyye - Arabî-#ngilîzî: Mustafa 
Sanu Kutub, Dârü’l-Fikr, Dme"k, 2000/1420.

- Mu’cemu Mustalahi’l-Usûl: Heysem Hilâl, Haz. Muhammed Altun-
ci, Dârü’l-Cîl, Beyrut 2003/1424.

130 Fehmi, a.g.m., a.y.
131 Ayrca Dâru’l-Hadîs, Kahire 1996; Tah. Nezih Hammad, Dâru’l-Âfâki’l-Arabiyye, Kahire 2000.
132 Fehmi, a.g.m., a.y. Halid Fehmi, eserin daha sonra !skenderiye Üniversitesi Kütüphanesinin elyazmalar bö-
lümüne alnm$ olabilece#ini ifade etmi$tir. Bk. Fehmi, a.g.m., a.y.
133 Eser, Zekeriya el-Ensârî’nin “el-Hudûdu’l-Enîka…”s ile birlikte Risâletân fî Manzûmeti Usûli’l-Fkhi’l-
Istlâhiyye adyla ne$redilmi$tir.
134 Fehmi, a.g.m., a.y.
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- Mu’cemü Mustalahâti Usûli’l-Fkh: Alauddîn b. Necm, Haz. Haykel 
Abdülhafiz, Mektebetü’r-Rü"d, Riyad, 2004.

- et-Ta’rîfâtu’l-Usûliyye f î Mecmû’i Fetâvâ 'eyhi’l-#slâm #bn Teymiyye: 
Süleyman Selimullah er-Rahîlî. Eser, !bn Teymiye’nin Fetavasnda usûle ait 
86 adet terim için yapm" oldu&u tarieri toplayan bir makaledir.135

- Risale fi Hudud ve Davâbt Tetealleku bi-Usûli’l-Fkh: Mecdüddin 
!smail b. Ali b. el-Hasan el-Ezdî !bnü’l-Muallâ, Süleymaniye Kütüphanesi, 
Serez, 3838,  (9-18 vr.). 

3- Özel !slam Hukuk Terminolojisi Literatürü:

- Kâmûsü’l- #dâre ve’l- Kadâ: Filib b. Yusuf Callûd, el-Matbaatü’l- 
Neccariyye, !skenderiye, 1890, I-V.

- Vakfa Dair Yazlan Eserlerle Vakfiye ve Benzeri Vesikalarda Geçen 
Istlah ve Tabirler: Ali Himmet Berki (ö.1396/1976), Vakar Genel Müdürlü-
&ü, Ankara, 1966.

- Mevsûâtü’l-Mustalahâti’l-#ktisâdiye: Ömer Hüseyn Ömer, Dâru’"-
$urûk, Cidde, 1979.

- Mu’cemu Mustalahâti’l-#ktisât: Nebih Gattâs, Mektebetü Lübnân, 
1980.

- Açklamal Mecelle: Hikmet Yaynlar, !stanbul, 1985. A. Himmet 
Berki’nin redaktesiyle hazrlanan bu eserde hukuk terimleri, ilgili bölümle-
rin altnda dipnotlar halinde verilmi"tir.

- Mevsûâtu’l-Mustalahâti’l-#ktisâdiyye ve’l-#hsâiyye: Heykel, 
Abdül‘aziz Fehmi, Dâru’n-Nehdati’l-Arabiyye, Beyrut 1986.

- Mu’cemü’l-Mustalahâti’l-#ktisadiyye fi Lugati’l-Fukahâ: Nezih Ham-
mâd, el-Ma’hedi’l-Âlemîli’l-Fikri’l-!slâmî, Riyâd, 1995/1415.136

- Mu’cemü’l-Mustalahâti’l-Fkhiyye ’l-Fkhi’s-Siyâsiyyi’l-#slâmî: 
Hasan Muhammed Sefer, Cidde, 1995.

- Mu’cemü’l-Mustalahâti’l-Fkhiyye ’l-Fkhi’l-Kadâî: Hasan 
Muhammed Sefer, Cidde, 1997.

- Mevsuatu’t-Tbbiyyeti’l-F khiyye: Ahmed Ken’ân. Dârun-Nefâis, 
Beyrut 2000.

135 !nternet ne$ri için bk. (http://www.yasoob.com/books/htm1/m018/22/no2288.html)
136 Makale için bk. Mecelletü Câmiati Ümmi’l-Kurâ li Ulûmi’"-#erîati ve’l-Lügati’l-Arabiyyeti ve Âdâbihâ, y:
December 2002/"evvâl 1423, sy:25, c:XV, s:555-635.
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4- Hanefî Fkh Terminolojisi Literatürü:

- Tlbetü’t-Talebe fi’l-Istlâhâti’l-Fkhiyye: Ebû Hafs Necmeddîn Ömer 
b. Muhammed b. Ahmed en-Nesefî (ö.537/1142), Matbaa-i Âmire, !stanbul, 
1893.137 

- el-Mu$rib f î Tertîbi’l-Mu’rib: Nâsr b. Abdillah es-Seyyid el-Mutarr-
zî (ö.610/1213), Dârü’l-Kitâbi’l-Arabî, Beyrut 1910.138

- Kitâbü Takrîbi’l-Garîb: !bn Kutlubo&a (ö.879/1474). !bn Kutlubo&a 
bu eserinde, Ebu Nasr Ahmed b. Muhammed el-Akta’a ait Kudûrî "erhindeki 
hadislerde geçen garib lafzlar izah etmi"tir.139

- Hudûdu’l-Fkh: Zeynü’l-Âbidîn !brâhîm !bn Nüceym (ö.970/1562), 
Mektebetü’l-Hilâl, Beyrut 1400.140

- Enîsü’l-Fukahâ fi Ta’rîfâti’l-Elfâzi’l-Mütedâvile Beyne’l-Fukahâ: Kâ-
sm Konevî (ö.978/1578),  Dârü’l-Vefâ, Cidde,1987. Eser, muhakkik eden 
Ahmed b. Abdirrezzak Kübeysî’nin gayret ve himmetiyle dört mezhebe ait 
kaynaklara atar yaplmak suretiyle, di&er mezhep sahipleri tarafndan ya-
rarlanlabilecek hale getirilmi"tir.

- Hukûk- #slâmiyye ve Istlâhât- Fkhiyye Kâmusu: Ömer Nasûhi Bil-
men, Bilmen Yaynevi, !stanbul, ty. Kâsânî’nin (ö.587/1191) Bedâiu’s-Sanâyi’si 
esas alnarak furû alannda telif edilen eserde, konu ile ilgili terimler her 
bölümün ba"nda verilmi", tarifi ve ksa açklamas yaplm"tr. Kamusun ih-
tiva etti&i terim says yakla"k olarak 1400 adettir.141

- Fihrisü Hâ"iyeti #bn Âbidîn: Muhammed Ravvâs Kal’acî- Hâmid Sâ-
dk Kuneybî, Vüzâretü’l-Evkâf, Kuveyt, 1400.

- #bn Âbidîn Tercümesi Fihristi ve Terimler Sözlü$ü: Hamdi Döndü-
ren, $amil Yaynevi, !stanbul, 1988, (s.87-151).

- “Fkh Istlahlar”, Fetâvây Hindiyye Tercümesi: !smail Karakaya, 
Akçay Yaynlar, Ankara, 1988, XVI, 171-331.

4- Mâlikî Fkh Terminolojisi Literatürü:
- 'erhu Garîbi Elfâzi’l-Müdevvene: Cibbî (ö.H.V.), Tah. Muhammed 

Mahfuz, Dâru’l-Garbi’l-!slâmî, Beyrut 1402.
137 Eserin çevirisi için bk. “$ktisadî Fkh Terimleri”, Çev. Recep Ulusoy, !z Yaynlar, !stanbul 1996.
138 Ayrca Haz. Halid Abdurrahman Ak, Dârü’n-Nefâis, Beyrut 1999. Bu bask, renkli olup, sonuna indeks ko-
nularak kullan$l hale getirilmi$tir.
139 Ayrca bk. Tah. Mahmud Fâhûrî-Abdulhamîd Muhtâr, Haleb, 1399.
140 Süleymaniye Kütüphanesi, Lâleli, 839. Eser, Osman Keskiner tarafndan tahkik edilerek yayma hazrlan-
m$tr.
141 Ayrca bk. !stanbul 1290; Dâru’l-Kütübi’l-!lmiyye (Resâil $bn Nüceym içinde, s.314-325), Beyrut 1980.
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- el-Mukaddimâtü’l-Mümehhidât: Ebu’l-Velîd Muhammed b. Ahmed 
!bn Rü"d (ö.520/1126), Dâru’l-Garbi’l-!slâmî, Beyrut 1408.

- Lugatü Muhtasari #bni’l-Hâcib: el-Emevî el-Mâlikî (ö.608/1211) ta-
rafndan alfabe tertibiyle telif edilen eser, hala el yazma olarak bulunmak-
tadr.142

- Ke"fü’n-Nikâbi’l-Hâcib min Mustalahi #bn Hâcib: Burhânüddîn !b-
râhim b. Ali b. Muhammed !bn Ferhûn el-Ya’merî (ö.799/1397), Tah. Hamza 
Ebu Faris- Abdüsselam $erif, Dârü’l-Garbi’l-!slâmî, Beyrut 1990. !bn Hâci-
b’in (ö.646/1248) Câmiu’l-Ümmehât adl eserinde geçen garib lafzlar açk-
layan bir eserdir. Müellif bu eseri yapt& Teshîlü’l-Ümmehât adl "erhin mu-
kaddimesi olarak telif etmi"tir.

- Beyânü Ke"fi’l-Elfâz: $ihâbuddîn el-Übbezî el-Msrî el-Mâlikî 
(ö.860/1455), Mektebetü’l-Hancî, Kâhire, 2002. Bu eserde 200 civarnda usûl 
terimi de bulunmaktadr.

- Kitabü’l-Hudûd: Ebu Abdullah Muhammed b. Muhammed b. 
Muhammed !bn Arafe (ö.803/1400). Rabat, Vezaretü’l-Evkaf Ve’"-$uun, 
1992/1412 (A"a&da belirtilen "erhin kenarnda).

- 'erhu Hudûdi #bn Arafe: Ebu Abdillah Muhammed el-Ensârî er-
Rassâ’ et-Tûnusî (ö.894/1489), Matbaatü’t-Tûnusiyye, 1350.143 

- Delîlü’l-Mesâlik li’l-Mustalahât ve’l-Esmâ f î Fkhi’l-#mam Malik: 
Hamdi Abdülmün’im $elebî, Mektebetü !bn Sînâ, 1990.

- Fehârisü’l-Furûk li’l-Karaf î: Muhammed Ravvâs Kal’acî, Dâru’l-Me-
ârif, Beyrut, ty.

5- "âfiî Fkh Terminolojisi Literatürü:

- ez-Zâhir f î Garîbi Elfâzi’"-'âfiî: Ebû Mansûr Muhammed b. Ahmed 
el-Ezherî (ö.370/980), Tah. Ali Muhammed Muavvez-Âdil Ahmed Abdül-
mevcûd, Dârü’l-Kütübi’l-!lmiyye, Beyrut 1994/1414.144

- Hilyetü’l-Fukahâ: Ebu’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris er-Râzî el-Heme-
dânî (ö.395/1004), N"r. Abdullah b. Abdilmuhsin et-Türkî, Beyrut 1403/1983. 
Müzeni’nin el-Muhtasar’nn "erhi olan eser fkh terimlerinin lugavî ve eti-
molojik açklamalarn ihtiva etmektedir. Bundan dolay baz kaynaklarda 
'erhu Muhtasari’l-Müzenî adyla da geçer.145

142 Geni$ bili için bk. Bilmen, a.g.e., I, 3-4; Koca, Ferhat, “Hukuk- !slamiyye ve Istlâhât Fkhiyye Kâmusu”, 
D$A, XVIII, (319-320), 319.
143 Fehmi, a.g.m., a.y.
144 Dâru’l-Garbi’l-!slâmî,1993; Vezaretü’l-Evkaf Ve’$-"uûn, Rabat, 1992/1412. Ayrca internet ne$ri için bk. 
(http://feqh.al-islam.com/bookhier.asp?DocID=56&Mode=0)
145 Ayrca bk. Tah. Abdülmün’im Tav‘î Be$ennâtî, Dâru’l-Be$âiri’l-!slâmiyye, Beyrut 1998.
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- Mevsûatü Mustalahât el-#mâmi’l-Gazzâlî: Refik el-Acem, Mektebe-
tü Lübnan Beyrut 2000.

- Mevsûatü Mustalahâti’l-#mâm Fahreddîn er-Râzî: Semîh Dugeym, 
Mektebetü Lübnan, Beyrut 2001.

- el-Laktu’l-Müsta$rab min Elfâzi’l-Mühezzeb: Ebû Abdillah Muham-
med b. Ali el-Kal’î (ö.630/1232).146

- en-Nazmü’l-Müsta’zeb f î 'erhi Garîbi’l-Mühezzeb: Muhammed b. 
Ahmed Battâl Rakbî (ö.633/1235), Dâru’l-Kütübi’l-!lmiyye, Beyrut 1995, I-III, 
(Mühezzeb’le birlikte).

- el-Mu$nî fi’l-#nbâ an Garîbi’l-Mühezzeb ve’l-Esmâ: !mâdüddîn Ebu-
’l-Mecd !smâil b. Ebi’l-Berekât !bn Bâtî" (ö.650/1252), Tah. Mustafa Abdul-
hâfz Sâlim, Mekke, 1991, I-II. Eserin birinci cildi fkhla alakal terimleri, 
ikinci cildi ise fukahâ isimlerini ele almaktadr.

- Tahrîru Elfâzi’t-Tenbîh / Lugatü’l-Fukahâ: Ebû Zekeriyyâ Muhyid-
din Yahyâ b. $eref Nevevî (ö.676/1277), Tah. Abdülganî ed-Dakr, Dâru’l-Ka-
lem, Dme"k, 1408.147

- Tehzîbu’l-Esmâ ve’l-Lu$ât: Nevevî, Matbaatü’l-Meymene, Msr, ty.148

- el-Misbâhu’l-Munîr f î Garîbi’"-'erhi’l-Kebîr li’r-Râfiî: Ahmed b. Mu-
hammed b. Ali el-Mukrî el-Feyyûmî (ö.770/1368), Tah. Mustafa es-Sakâ, 
Beyrut-Lübnan, ty.149

- Gureru’l-Makâle 'erhu Garîbi’r-Risâle: Ebu Abdillah Muhammed b. 
Mansur el-Mifrâvî (ö.H.VIII.). Ebu Zeyd el-Kayravânî’nin (ö.386?) er-Risâle-
’sindeki garib lafzlar açklamaktadr.150

- en-Nazmu’l-Musta‘zeb f î 'erhi Garîbi’l-Muhezzeb: Muhammed b. 
Ahmed b. Battal er-Rakbî (ö.833/1429), Dâru’l-Ma’rife, Beyrut 1959, ($îrâzî’-
nin el-Muhezzeb’inin kenarnda).

146 Tural, Hüseyin, “!bn Fâris”, D$A, !st., 1999, XIX, (479-481), 480. 
147 Katip Çelebi, Ke"fü’z-Zünûn, MEB., Ankara 1943, II, 1913; Hâlid Fehmi, bu eseri “Mu’cemu’l-Lafzi’l-Musta!rab 
min #evâhidi’l-Mezheb” $eklinde kaydetmi$tir. Fehmi, a.g.m., a.y.
148 Ayrca el-Bâbî, Msr 1951 basks olarak "îrâzî’nin (ö.476/1083) Tenbih’inin kenarnda yaymlanm$tr.
149 Ayrca bk. Tah. Ali Muhammed Muavvaz-Adil Ahmed Abdülmevcud, Dârü’n-Nefais, Beyrut 2005. Neve-
vî bu eserde, "âî fkhna dair Müzenî’nin el-Muhtasar’ ile "îrâzî’nin el-Mühezzeb’inin aralarnda oldu#u 
mütedavil alt eserde geçen garib lafzlar ve isimler ile onlarda bulunmayp gerekli gördü#ü lafzlar toplayp 
açklad# önemli bir eserdir.
150 Kelimenin kök hareri dikkate alnarak hazrlanan bu eserde, "aîlerden er-Râî’nin (ö.620/1223) el-Ve-
cîz’inde geçen garib kelimeler toplanm$ olup, kelimelerin sözlük anlamlarna ek olarak de#i$ik kullanmlar 
da i$lenmi$tir. Dolaysyla bu eser terminolojiden çok terimlerin sözlük anlam açsndan kaynak özelli#i arz 
etmektedir. Eser ayrca $u web adresinde de yaymlanm$tr. Bk. (http://feqh.al-islam.com/Bookhier.asp? Mo-
de=0&DocID =39&MaksamID=1)
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- el-Hudûdü’l-Enîka ve’t-Ta’rîfâtü’d-Dakîka: Ebû Yahyâ Zeynüddîn Ze-
keriyyâ el-Ensârî (ö.926/1520), Tah. Mazin Mübarek, Dâru’l-Fikri’l-Muâsr, 
Beyrut 1991. Eser 200 kadar usûl terimi de içermektedir.

6- Hanbelî Fkh Terminolojisi Literatürü:
- ez-Zîne fi’l-Kelimâti’l-#slâmiyye: Ahmed b. Hamdân er-Râzî 

(ö.382/934), Tah. Hüseyn b. Feyzullâh el-Hemedânî el-Harrâzî, Merkezü’d-
Dirâsât ve’l-Buhûsi’l-Yemenî, 1994.

- el-Matla’ alâ Ebvâbi’l-Mukanna’: $emsüddîn Muhammed b. Ebi-
’l-Feth el-Ba’lî el-Hanbelî (ö.709/1309), el-Mektebetü’l-!slâmî, Beyrut 
1385/1966.

- ed-Dürru’n-Nakî 'erhu Elfâzi’l-Hrakî: Cemâluddîn Ebu’l-Mehâsin 
Yusuf b. Hasen !bnu’l-Muberrid (ö.909/1503), Tah. Rdvan Muhtar b. Garbi-
ye, Dâru’l-Müctema’, Cidde, 1411/1991.

- Mevsuatü Mustalahâti #bn Teymiyye (Hüccetü’l-#slâm): Refik el-
Acem, Mektebetü Lübnan, Beyrut 2003.

- Mu’cemu’l-Fkhi’l-Hanbelî: Muhammed Ravvâs Kal‘acî- Hâmid Sâ-
dk Kuneybî, Mevsûatü’l-Fkhi’l-!slâmî, Kuveyt, 1393.

7- Zâhirî Fkh Terminolojisi Literatürü:
- Mu’cemu Fkhi #bn Hazm ez-Zâhirî: Komisyon, Lecnetü Mevsûati’l-

Fkhî’l-!slâmî, Külliyetü’"-$erîa, Dme"k Üniversitesi, Dme"k, 1966.

- Mu’cemu Fkhi #bn Hazm: Mu’cemu Fkhi’l-Muhallâ, Haz. Muham-
med Muntasr el- Kettânî, Dâru’l-Ceyl, Beyrut, ty. Eser Muhallâ’nn 12. cildi 
olarak baslm" olup, onda lafzlara ait tanm bulunmakla beraber, daha çok 
kelime ile ilgili hükümlerin geçti&i yerler gösterilmi"tir.

8- "iî Fkh Terminolojisi Literatürü:
- Mu‘cemü Elfâzi’l-Fkhi’l-Ca‘ferî: Ahmed Fethullah, Demmâm, 

1995.151

- Mu’cemu’l-Mustalahâti’l-Fkhiyye: Komisyon, Müessesetü Dâirâti 
Meârifi’l-Fkhî’l-!slâmî. Eser $iîlerin tüm usûl ve furû literatüründe geçen 
lafzlar ve terimleri tantmaktadr.152

B- !slâm Hukuku Terimlerini Dolayl Olarak Ele Alanlar:
Bu gruba giren sözlükler aslnda genel olarak !slami ilimlerin veya 

özel olarak tefsir, hadis vb. ilimlerin terimlerini ele alrlar. Bunun yannda 
bu eserler fkhla ortak olduklar lafzlarda lügat ve/veya terim anlam bak-
151 Ayrca bk. Tah. El-Hâdî Hamu-Muhammed Ebu’l-Ecfân, Dâru’l-Garbi’l-!slâmî, 1406.
152 !nternet ne$ri için bk. (http://www.yasoob.org/books/htm1/m011/09/no0959.html) 
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mndan !slâm hukuku için kaynak olu"tururlar. Bu gruba giren eserlerden 
sadece yaygn olarak kullanlanlar ile zikrini gerekli gördü&ümüz baz eser-
ler verilecektir.

1- Genel !slâmî Terimler:
- Mefâtîhu’l-Ulûm: el-Hârezmî (ö.387/997), Dâru’l-Kütübi’l-Arabî, 

Lübnan 1974.

- et-Ta’rîfât: Ali b. Muhammed b. Ali es-Seyyid el-Cürcânî (ö.816/1413), 
Mektebetü Lübnân, 1978.

- Mekâlîdu’l-Ulûm fi’l-Hudûd ve’r-Rusûm: Suyûtî (ö.911/1505), Tah. 
Muhammed !brahim Abbâde, Mektebetü’l-Âdâb, Kahire, 2004. 

- et-Ta‘rifât: $emseddin Ahmed b. Süleyman !bn Kemal Pa"a 
(ö.940/1533), Süleymaniye Kütüphanesi, Hasan Hüsnü Pa"a, 1167.

- Mevsûatü Mustalahâti Miftâhü’s-Saâde ve Misbahü’s-Siyâde fi Mev-
zûati’l-Ulûm: Ebü’l-Hayr !samüddin Ahmed Efendi Ta"köprüzade Ahmed 
Efendi (ö.968/1561), !nc. Refik el-Acem, Tah. Ali Dehrûc, Mektebetu Lüb-
nan, Beyrut 1998.

- Mevzûatu’l-Ulûm: Ta"köprüzade Ahmed Efendi (ö.968/1560), Çev. 
Kemaleddin Mehmet Efendi, N"r. Ahmed Cevdet, !stanbul, 1313.

- et-Tevkîf alâ Mühimmâti’t-Te’ârîf: Abdurraûf Muhammed b. Tâci-
’l-Ârifîn el-Münâvî el-Msrî (ö.1031/1621), Tah. Abdulhamid Sâlih Hamdân, 
Âlemu’l-Kütüb, Kâhire, ty.153

- el-Külliyât: Ebu’l-Bekâ el-Kefevî (ö.1094/1682), Müessesetü Dâirat 
Meârifi’l-Fkhî’l-!slâmî.

- Ke""âfu #stlâhâti’l-Fünûn: Muhammed Ali el-Fârukî et-Tehânevî 
(ö.1158/1745), Tah. Lütfi Abdulbedî’, el-Müessesetü’l-Msriyye, Kâhire, 1963. 
Eser kelimelerin kökü ve tarihi seyri esasa alnarak tertip edilmi"tir.154

- Dustûru’l-Ulemâ / Câmiu’l-Ulûm f î Istlâhâti’l-Fünûn: Abdünnebî 
b. Abdirrasûl en-Nigerî (ö.1173/1759), N"r. Kutbuddîn Ali el-Haydarâbâdî, 
Beyrut 1971.155

- Ta’rîfatü’l-Fünûn ve Menâkbü’l-Müsannif în: Muhammed b. Mus-
tafa Hamid el-Kefevî el-Akkirmânî (ö.1174/1760), Süleymaniye Kütüphanesi, 
Â"ir Efendi, 325.

153 !nternet ne$ri için bk. (www.alwelayah.net/maktabah/book/khamnee/022/09.htm)
154 Ayrca Dâru’l-Fikr, Dme$k, 1410.
155 Ayrca bk. !stanbul 1984, (Kalküta tpk basm).
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- Ferheng-i lstlâhât- Fkh-i #slâmî: Muhsin Câbirî Arablû, Tahran 
1362.156

- A Concise Dictionary of Islamic Terms: M. A. Qazi, !nc. Muhammad 
Dabbâs, Kaz Publications, Lahor, 1979.

- Mustalahât: Mustafa Ha"im, Mahmud Bey Matbaas, !stanbul, 1886.

- Mukaddime f î #lmi’l-Mustalah: Ali el-Kâsmî, Mektebetü’n-Nahda-
ti’l-Msriyye, Kâhire, 1987.

- A Glossary of Islamic Terminology: Bessem Süleyman Ebugu"- Vefâ 
Zeki $akra, Ed. Ahmad Thomson, Taha Publishers Ltd., London, 1992.

- Mu’cemü’l-Mustalahâti’d-Dîniyye / Arabî-#ngilîzî (A Dictionary of 
Religious Terms: English-Arabic): Abdullah Ebu !"â Mâlikî- Abdullatîf  !brâ-
him, Mektebetü’l-Ubeykân, Riyâd, 1995/1416.

- Mu’cemü’l-Mustalahâti’d-Dîniyye: Arabî-Feransî-#ngilîzî: Halil Ha-
lil, Dâru’l-Fikri’l-Lübnânî, Beyrut 1995.

- Mevsûatü’l-Mustalahâti’l-#slâmiyye el-Müyessere: Mes’ûd !brâhim, 
Kâhire, 1998.

- Glossary of Islamic Terms: Aisha Bewley, Taha Publishers Ltd., Lon-
don, ty. Eser Arapça bilmeyenlere Kur’ân ve sünnette geçen !slâmî kelime ve 
terimleri açklamak için hazrlanm"tr.

- el-Kâmûsu’l-#slâmî li’n-Nâ"iîn ve’"-'ebâb / #zdihâru’l-Ulûm ve’l-
Funûni’l-#slâmiyye, Haz.Muhammed Ali el-Hem"erî-Seyyid Ebu’l-Futûh- 
Ali !smâil Mûsâ, by., 1997, I-IV. Eser genç nesle Kur’ân ve sünnet ba"ta 
olmak üzere, genel anlamda !slâmî terimleri tantmak amacyla hazr-
lanm"tr.

2- !slam Ansiklopedileri:
- #slam Ansiklopedisi: Çev. ve tlf. Komisyon, MEB., Ankara-!stanbul 

1964-1986, I-XIII.

- #slam-Türk Ansiklopedisi: Haz. !smail Hakk !zmirli (vd.), Asar !l-
miye Kütüphanesi, !stanbul, 1944, I-II??. 

- Diyânet #slâm Ansiklopedisi (D#A), !stanbul, 1988-…, I-XXXIII….

- #slam’da #nanç, #badet ve Günlük Ya"ay" Ansiklopedisi: Ed. !brahim 
Kafi Dönmez, #FAV., !stanbul 1997, I-IV.

156 Ayrca bk. Müessesetü’l-A‘lemî, Beyrut 1997, (Hindistan basksndan ofset).



- 'amil #slâm Ansiklopedisi, !stanbul 2000, I-VIII.157

3- Kur’ân Terimleri:
- Mu’cemu Müfredâti Elfâzi’l-Kur’ân: Râgb el-!sfehânî (ö.503/1109), 

Dâru’l-Kitâbi’l-Arabî, Beyrut 1392/1972.

- The Commercial Theological Terms in The Koran: Charles Catler 
Torrey, E. J. Brill, Leiden 1892.

- et-Tahkîk fi Kelimâti’l-Kur’âni’l-Kerîm: Hasan Mustafavî, Mecmûa-i 
Maârif-i !slâmî, Tahran, 1945. I-XII

- Mu’cemü Elfâzi ve’l-A‘lâmi’l-Kur’âniyye: Muhammed !smail !bra-
him, Dâru’l-Fikri’l-Arabî, Kâhire, 1968. Eser !sfehânî’nin el-Müfredât’ tar-
znda hazrlanm"tr.

- Mu’cemü Elfâzi’l-Kur’âni’l-Kerîm: Mecmeu’l-Lugati’l-Arabiyye, M-
sr, 1973, I-II.

- el-Kâmûsü’l-Kavîm li’l-Kur’âni’l-Kerîm: !brâhim Ahmed Abdulfet-
tâh, Mecmeu’l-Buhûsi’l-!lmiyye, Ezher, 1983, I-II.

- Mustalahât Kur’âniyye: Salih Uzeyme, Beyrut Darü’n-Nasr, 
1994/1414.

- Mu‘cemü Tefsîri Kelimâti’l-Kur’ân: Haz. Muhammed Vehbi Süleyman- 
Muhamme Adnân Sâlim, by., 1996.

- Dictionary of Qur’anic Terms and Concepts: Mustansr Mir.158

4- Hadis Terimleri:
- Garîbu’l-Hadîs vel-Âsâr: Ebu Ubeyd Kasm b. Selam (ö.244/838). 

Bize ula"an bu alandaki ilk çal"madr.159

- Garîbü’l-Hadîs: !bn Kuteybe, Dârü’l-Kütübi’l-!lmiyye, Beyrut 1988.  

- el-Fâik f î Lügati’l-Hadîs: Cârullah b. Ömer ez-Zemah"erî (ö.583/1187), 
Tah. Muhammed el-Becâvî-Muhammed Ebu’l-Fadl !brâhîm, Dâru !hyâi’l-
Kütübi’l-Arabiyye, Kahire, 1945.

- el-Nihâye f î Garîbi’l-Hadîs ve’l-Eser: !bn Esîr Ebu’s-Seâdât el-Müba-
rek b. Muhammed el-Cezerî (ö.606/1209-1210), thk. Mahmud Muhammed 
et-Tennâhî-Tâhir Ahmed ez-Zâvî, Dâru’l-Fikr, Beyrut-Lübnan 1399/1979.160

157 Ayrca bk. !nti$arat- Emir Kebir, Tahran 1983.
158 !nternet ne$ri için bk.(http://www.kuranikerim.com/islam_ansiklopedisi/indexa.htm)
159 Türkçe çevirisi için bk. “Kur’ânî Terimler ve Kavramlar Sözlü#ü”, çev. Murat Çiftkaya, !nklab Yaynlar, 
!stanbul 1996/1416.
160 Geni$ bilgi için bk. Görmez, a.g.e., s.112.
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5- Tarih Terimleri:
- Osmanl     Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlü$ü: M. Zeki Pakaln, 

!stanbul, 1971, I-III.

- Mu’cemü Elfâzi’t-Târihiyye ’l-Asril-Memlûkî: Haz. Muhammed 
Ahmed Dehmân, by., 1990.

- el-Mu’cemü’l-Mevsûî li’d-Diyânât  ve’l-Akâid ve’l-Mezâhib ve’l-Firak 
ve’t-Tavâif ve’n-Nihal ’l-Âlem: Süheyl Zekkâr, Dâru’l-Kitâbi’l-Arabî, 2001.

Ayrca a"a&daki web adreslerinden internet ortamnda !slâm huku-
ku dahil olmak üzere, genel !slâmî terimler baklabilir:161

(http://feqh.al-islam.com/dictionary.asp?ID=112&ItemID=113&GroupID=1),

(http://islamweb.islam.gov.qa/arabic/iref/terms/terms_form.htm),

(http://muttaqun.com/dictionary3.html),

(http://en.wikipedia.org/wiki/List_of_Islamic_terms_in_Arabic), 

(http://www.as-sidq.org/glossary.html), 

(http://moamlat.al-islam.com/harfindex.asp?chix=1&c=0&t=Mostalah),

(http://www.islamnoon.com/Derasat/Moajam/moajam_index.htm),

(http://www.nationmaster.com/encyclopedia/list-of-Islamic-terms-in-Arabic), 

(http://www.islam101.com/selections/GLOSSARY0.html),

(http://www.usc.edu/dept/MSA/reference/glossary.html),

(http://www.tohajj.com/Tree.asp?ID=1&t=book20) [Hacc terimleri],

(http://www.geocities.com/bahaa0/BOOKS/mustalah/X1.htm ... /X4.htm)

(http://diyanet7.diyanet.gov.tr/turkish/dinikavramlar.asp?) [Dini Kavram-
lar Sözlü&ü]

web adreslerinden de yararlanlabilir.

Sonuç
!slam hukuk terminolojisi vahiy döneminden itibaren olu"maya ba"-

lam" ve günümüze kadar artarak devam etmi"tir. 

!slam hukuk terminolojisinin temel kayna& Kur’ân’dr. Kur’ân bir 
yandan kavramsal çerçeveyi olu"tururken, di&er yandan mevcut Arapça la-
fzlardan terminolojiyi olu"turmu"tur. Zira Kur’ân, kavramlarn muhatap-
lara açk-seçik iletilmesine son derece önem verdi&i için, konu"ulan dilin 
d"na çkmamaya özen göstermi"tir. Bu süreçte genel olarak mevcut terim-
161 Ayrca bk. Tah. Ahmed ez-Zâvî-Mahmûd Muhammed et-Tannâhî, Kahire 1963.
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lere dokunulmam", ancak terimlerin ta"d& kavramlar daraltlmak, geni"-
letilmek ya da de&i"tirilmek suretiyle bunlar yeniden yaplandrlmaya çal-
"lm"tr. Sünnet ise üretece&i terimin kayna&n öncelikle Kur’ân’da aram", 
ancak bunda bir ba&layclk görmemi"tir. Netice olarak Kur’ân, 400’ün üze-
rinde hukuk terimi kullanm", sünnet de Kur’ân’ açklama ve uygulamaya 
görevinden dolay bu sayy çok daha fazla artrm"tr.

Sahabe ve onlardan sonra gelen nesiller de kendi ortamlarnda olu-
"an ve/veya yabanc medeniyetlerle ili"kiler yoluyla gittikçe zenginle"en yeni 
hukuk kavramlarn –ki bu durum di&er !slami bilimler için de geçerlidir- 
ifade için yeni terimler üretmeyi sürdürmü"lerdir. Bu konuda ilk üç asrda, 
neredeyse bütün kullanmlaryla Arapça ortaya konuldu&u ve hukukçular 
da dile son derece hakim olduklar için, hukukçularn çok ba"arl termino-
loji geli"tirdikleri, hatta yabanc medeniyetlerden fetihler veya tercümeler 
yoluyla giren terim ve kavramlar !slam hukukunun ruhuna ve Arapça’nn 
karakterine uygun gelecek "ekilde !slamile"tirdikleri görülmektedir. 

Hukukun kurumsalla"masn tamamlad& hicri üçüncü asrdan iti-
baren, sosyal hayat da dura&anla"t& için, yeni ana kavram üretimi neredey-
se durma noktasna gelmi"tir. Ancak bu dönemde "erh ve hâ"iye gelene&inin 
de ortaya çkmasyla konularn (mes’ele) derinli&ine nüfuz edilmeye çal"l-
m", bu da ana kavramlardan çok, detay kavram ve terimlerin üretilmesine 
yol açm"tr.

Sanayi devriminden sonra ba"layan hzl geli"meler di&er dünya ül-
keleriyle beraber Müslüman ülkeleri de etkilemi", bu etki günümüzde tek-
noloji ve tp gibi teknik bilimlerde meydana gelen ilerlemeye ba&l olarak 
artarak devam etmi"tir. Bunun sonucu olarak her alanda saysz yeni ana 
kavram ve terim ortaya çkm"tr. Do&al olarak bunlar hukukla ilgili olduk-
lar noktalarda hukuku da etkilemektedir.

Hukuk terminolojisi literatürüne gelince, müçtehitler döneminden 
itibaren baz çal"malarn ba"lad& görülmekle birlikte, bu konuda ilk müs-
takil eserler Hicri IV. asrn sonlarna rastlamaktadr. Bunlardan furû alann-
da telif edilen ilk eser Ebu Mansur el-Herevî’nin ez-Zâhir’i, usûl alannda 
ise !bn Fûrek’in Kitâbu’l-hudûd fi’l-usûl adl eseridir. Bu ikinci eser ve bu 
dönemde telif edilen eserler genellikle fkh bablarna göre tertip edilirken, 
ilk defa yedinci asrda el-Mutarrzî el-Mu$rib f î Tertîbi’l-Mu’rib adl eserini 
o dönemin lügat tarzna göre alfabetik olarak tertip etmi"tir. Fkh bablar-
na göre tertip edilen eserlerde, terimler konu bütünlü&ü içerisinde daha iyi 
kavrand& ve birbiriyle ba&lants olan terimler daha net anla"ld& halde, 
kelime bulma konusunda pratik oldu&u için, günümüzde alfabetik eserler 
daha çok tercih edilmektedir. Hatta bu sebeple klasik literatür alfabetik ola-
rak yeniden tertip edilmeye ba"lanm"tr. Bununla birlikte konularna göre 
tertip edilen literatür her dönem varl&n sürdürmü"tür.




